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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr , 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könvv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

ELÜF1ZETES:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Szüneti politizálás.
Zombor, 1895. április 18.

A parlament húsvéti szünete az idén ugyan­
csak a közeledő nagy vakáció izleltetője gyanánt 
tekinthető, ha nézzük azt az erőltetést, melyet a 
sajtó egy része fejt ki „zsíros“ vezércikktárgyak 
előráncigálása közül. Még egy hétnél nagyobb 
idő választ el minket az országgyűlés liusvét- 
utáni összeülésétől. Vájjon ez idő alatt hányszor 
fog még szőnyegre kerülni Agliardi nuncius ma­
gyarországi látogatása, Bánffy báró bécsi útja és 
ugyancsak a miniszterelnöknek nagyheti inter­
view ja egy bécsi hírlapíróval ? Vájjon hányszor 
fogjuk még olvasni, hogy a nuncius nem udva­
riasságból és nem azért jött Esztergomba, hogy 
az önálló magyar állam egyházfőit mint olyano­
kat látogassa meg saját rezidenciájukban, — 
hanem hogy itt, a hercegprímással karöltve, oly 
egyházpolitikát csináljon, mely a „tehetetlen“ 
Bánffy-kabinet feje fölött e szegény országot 
cakumpakk a pápai kúriának szolgáltatja ki? 
Vagy pedig hányszor tálalják még majd fel ne­
künk azt az „alapos információt“, hogy Bánffy 
bécsi utjának csupán „ürügye“ a közösügyi dol­
gok előkészítése a delegációra; „igazi háttere“ 
a „zsákutca“, melybe a kormány — tudja az ég, 
mi okból ? — ismét jutott, a kabinetválság, és 
(no persze!) a . . . . házfeloszlatás? Mindezeket 
cifránál cifrább egyvelegben nap nap mellett kapja 
az olvasóközönség kóstolóba. És azután pláne a 
„N. W. Tagblatt“ interview-ja! Ez ugyan a két 
hétre való zsíros falat!

Pedig a miniszterelnöknek e kijelentései épen 
csak a savanyu uborka- szezonnak az afféle fiók­
kiadása teszi alkalmatossá a szenzációcsinálásra. 
Mert mit mondott a kormány feje a bécsi zsur­
nalisztának? Sem többet, sem kevesebbet, mint 
ami ország-világ előtt amúgy is tudva volt. Hisz 
a kabinet politikája elejétől fogva nyitott könyv 
volt a nemzet előtt s Bánffy báró a nagyheti

interwiewolót se használta fel holmi meglepő 
leleplezések eszközéül. Va^y talán meglepett-e 
valakit az a kijelentés, hogy a hátralevő két 
egyházpolitikai javaslatot a lehető leghamarább 
vissza kell ismét vinni az első kamarába, „hogy 
kétség ne férjen szándékainak őszinteségéhez és 
komolyságához“ ? Ép oly kevéssé uj, hogy szep­
tember elsejére az egész országban meglesz az 
állami anyakönyvvezetés, vagy hogy „a komoly 
magyar államférfin nem tekintheti politikai testü­
leteknek a nemzetiségeket és csak mint etnikus 
különlegességek kívánhatják, hogy az állam 
legyen tekintettel nyelvükre“. Ami a közigazga­
tási reformot illeti, kételkedett-e valaki abban, 
hogy abba ez évben már belemenni nem lehet? 
És van-e józan ember, aki azért azt hiszi, hogy 
e fontos reform az év letelte után sem fog létre­
jönni ? . . . „Kossuth Ferenc nem az az ember, 
aki a szélsőbaloldal keretében nagyobb akciót 
kifejteni képes lesz.“ Ez a kijelentése Bánffy bá­
rónak hasonlóképen nem olyan, hogy abban meg- 
hökkenni valót találhatnánk, valaminthogy nem 
először hangzik el kormánykörökből az afölött 
való sajnálkozás sem, hogy Apponyinál közjo- 
gilag kevésbé angazsált elemei a nemzeti párt­
nak miért nem csatlakoznak a szabadelvű több­
séghez.

Bánffy báró nyilatkozatai egyenkint és a 
maguk egészében egy őszinte, céltudatos poli­
tikusnak a helyzet legtermészetesebb fölismeré­
séből levont kijelentései, melyeket csak a rossz­
akaró ellenzéki viszketeg interpretálhat úgy, ahogy 
azt a szüneti politikusok teszik.

Vármegyei rendkívüli közgyűlés.
Zombor, 1895. április 18.

Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­
zottsága tegnap, folyó hó 18-án rendkívüli köz­
gyűlést tartott.

Sándor Béla főispán gyöngélkedése és Schmausz

Endre alispán távolléte folytán az elnöki széket 
Karácson Gyula főjegyző foglalta el s a jegyző­
könyv vezetésével Bertolinó Sándor tb. főjegyzőt, 
a szólni kívánók feljegyzésével pedig Léderer 
Pál aljegyzőt bízván meg, a közgyűlést lelkes 
éljenzések között d. e. 10 órakor nyitotta meg.

A közgyűlés csak rövid negyedóráig tartott. 
Mindössze két tárgya volt, amelyeknek sürgős 
volta tette szükségessé a rendkívüli közgyűlés 
egybehivását.

Az első tárgy a következő volt:
A Zenta rendezett tanácsú városában, a 

képviselőtestület kebeléből kilépő, választás alá 
eső községi képviselők helyébe megválasztandó 
uj tagok választásához elnök kirendelése.

A törvényhatósági bizottság az állandó vá­
lasztmány határozatát egyhangúlag elfogadta s 
igy választási elnökké dr. Molnár Károly, vár­
megyei főügyész lett kirendelve.

A második tárgyat Kaich Józsefnek lekö­
szönése folytán, a központi választmányban meg­
ürült tagsági helynek betöltése képezte.

Elnöklő Karácson Gyula főjegyző a törvény 
értelmében titkos szavazást rendelt el; a titkos 
szavazásnak eredménye a következő volt:

beadatott összesen 44 szavazat; ezen szava­
zatok szerint a központi választmányba egyhangú­
lag Bagó Géza vármegyei aljegyző választatott be.

Ezzel a közgyűlés tárgysorozata ki Ion me­
rítve ; a jegyzőkönyvet nyomban hitelesítették, 
mire Karácson Gyula megköszönvén a bizottsági 
tagok szives megjelenését, az ülést bezárta.

„Az árvák pénze.“
Ez alatt a cim alatt több lapban tendenciosus és 

a valóságnak meg nem felelő cikk illetve hír jelent meg. 
A „Nemzet“ ezen hírekkel szemben az alábbi sorokat 
hozta ; ezen sorokat, mint melyek az ügyet a maga tiszta 
valóságában tárják elő, mi is szó szerint átvettük.

A „Nemzet“ rektifikáló sorai igy hangzanak:

A „BÁCSKA" tárcája.
Sfátrafiireden.

Felhő borítja az eget,
A fenyves zord, setét,
Hideg utain egymagám 
Bolyongok szerteszét.
Kincs itt virág, nincs verőfény,
Kincs enyhe nyári est,
Az égre holdat, csillagot —
A képzelet ha fest.
Szép alföld! te rád gondolok 
lés szememben könnyük.
„Kár — kár /“ hangzik. Fejein felett 
Szállnak el az oly ük.

Borzongra visszafordulok 
S ah, hinni sem merem,
Az erdő mellékörvényén 
Te jösz szemközt velem.
S míg ajkad ajkam csókolja, 
Szemed szemembe néz:
A sötét, vészterhes felleg 
A messzeségbe vész.

Ah, nézd a nap miként ragyog! 
Az ég mi tiszta kék!
A fenyők balzsamillatával 
Mint telítve a lég!
Az erdő többé nem rideg,
Kern zord, nem is setét.
Kapos utain karöltve 
Bolyongunk szerteszét.

S bár mind feljebb-feljebb kelünk, 
A táj még sem kopár,
Még a sziklák tetején is 
Ott díszlik a gyopár.

Oh, ugy-e édes, hogyha így 
Kettecskén lehetünk,
Grönland fagyos vidéke is 
Ve vő fény es nekünk.
De elválasztva egymástól 
— di jába lomb és virág —
Az alföld derült tája is 
Kietlen pusztaság.

Solty Gusztávné.

11 ÖRÖmmÓSÁG KÜSZÖBÉH.
Üvegesedik már a szem; de ebben a fölfelé irá­

nyuló tekintetben még ott bujkál a riongó gyötrelem, 
az ijesztő kín és epesztően, sóváron reszket benne egy 
nagy, egy lélek-marasztó kérdés.

Megértette talán ezt a kérdést a beteg ágya mellett 
álló szelíd arca lelkész, mert a megváltó szeretet hangja 
rezdül meg a szavában:

— Isten irgalmas.
Erősen összerázkódott a beteg nő teste; de ez még 

nem a halállal való vívódás volt, mint inkább annak a 
hatalmas erőszaknak következménye, mit a küzdő akarat 
az ernyedő élet erőn tett.

Félőn irányult a beteg nő szeme a lelkész kezében 
levő feszület felé, majd mohón nyalt utána. Nem szorí­
totta keblére, nem vitte ajkához, csak az arcát nézte 
éhesen; talán vigaszt, talán reményt akart róla lelesni.

Most a lelkészre szegezte szemét és visszaadván 
neki a feszületet, tört, meg-megcsukló hangon kérdé:

— Mit reméljek ? mit reméljek ?
— Megváltást 1 volt a szelíd válasz.
— Oh, szent atyám, hát nem megsemmisülést ?

— Ne vétkezz, édes lányom.
Keserű, lelket rontó mosoly tekergőzött keresztül- 

kasul a fehér, átlátszó arcon.
— Nem vétkezhetem újat, szent atyám. Az én 

életemnek csak egy vétke van, de ez oly véghetetlen, 
hogy jó vagy rossz érzéseim mind ebbe fonódnak bele 
és úgy illeszkednek hozzá, mint a gyűrű a láncához és 
ez a lánc átnyúlik majd a sirontulra is és szaporodik 
a maga lánc szemeivel az egész örökkévalóságon keresz­
tül .. . Azt mondtad, szent atyám, hogy Isten irgalmas. 
Oh, hát irgalom-e az, mikor a halállal nem a vágyott, 
nem a megváltó megsemmisülés kezdődik, hanem egy uj 
élet, a mely a végtelenségig tartja ébren a gyötrő ön­
tudatot.

— Abban az életben, édes lányom, tidvöztilnek a 
tiszta lelküek.

— De a bűnösök ?
— Az isteni kegyelem a bűnt is megbocsátja. Csak 

remélni, csak bízni kell Isten jóságában és megtérni 
igaz szívvel. Látom, édes lányom, szomorú múlt van 
mögötted és ez a múlt még most is rád borítja fekete 
árnyékát. Az ember gyönge születésétől fogva és könnyen 
vétkezik. Imádkozni jöttem érted és vigasztalni legne­
hezebb perceidben; azért nem is kényszeritelek rá, hogy 
gyónj nekem, mert nem a fülbemondás, de az igazi meg­
bánás eszközli ki a bűnbocsánatot. De ha azt hiszed, 
hogy könnyít majd a telkeden a tovább adott titok, 
akkor szólj. Én mindenképen imádkozom a szenvedőért.

Szeretettel, szánalommal hajolt az öreg lelkész a 
nehezen lélegző beteg fölé és mintegy áldólag tette kezét 
annak hideg homlokára. Behunyt szemmel feküdt a 
szánalomra méltó teremtés; lassan nyúlt a jóságos em­
ber keze után és megcsókolta.

— Apám főtiszt volt — kezdé lassú hangon — a 
legbecsületesebb, a leghősiesebb katona az egész ármá­
diában. A barcmezőn Hadúr maga, családja körében 
pedig egy félisten, tele férfias erénynyel, meleg, elbűvölő 
szeretettel. Anyám az meg olyan szép volt, mint egy 
mythologiai istennő. Igaz szerelemben forrt össze a lelkűk, 
pedig frigyöket nem az isten embere áldotta meg. De 
kell-e az, mikor istenek kötnek frigyet a földön ?. .

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



Fenti cím alatt a „Pesti Hírlap“ ápr. 4-iki számá­
ban és többi fővárosi lapokban egy közlemény jelent 
meg, melynek tendenciózus voltát s a valóságnak meg 
nem felelő állításait Bácsmegyében ugyan mindazok, 
kiknek illetékessége alá a dolog maga tartozik, kellőleg 
tudják méilegelni, de úgy, a miut a közlemény meg­
jelent. nagyon a'kalmas arra, hogy a viszonyainkat nem 
ismerő közönség félrevezettessék, a mi ugylátszik 
a közlemények célja is volt.

Mindennek előtt eléggé jellemzi a cikkíró szándé­
kát a közleménynek az a tenorja, a melylyel a Kernyaja 
községi árvapénztár kezelése körüli szabálytalanságokat 
olyanokká tünteti fel, mintha azok legújabb keletűek 
volnának; hiszen a közlemény címe alá is az „újabb 
korrupció Bácskában“ szövegű jelzést alkalmazta, vala­
mint a tényállással homlokegyenest ellenkező, egyebek 
mellett a közleménynek azon állítása is, hogy a pénztár 
vizsgálatánál kiderült, miszerint „az árvák kasszájából 
60,000 frtot meghaladó összeg hiányzik“.

Minden mentegetés vagy szépítés elkerülésével, 
álljon itt az aktaszerüleg megállapított tényállás:

Az 1889. évben, az illetékes vármegyei hatóság 
rendelkezése folytán, a Kernyaja községi árvapénztár 
1861-től kezdődő községi kezelésére vonatkozólag az 
egyéni leszámolás megejtett s ennek során megállapitta- 
tott, hogy az árvapénztárnak mintegy 43,000 frtnyi oly 
követelése van, a melynek biztosítása körül a törvény 
és szabályok rigorózus intézkedései a mindenkori köz­
ségi elöljáróságok által — nem tagadom mulasztás 
folytán, be nem tartván, e követelés behajthatósága 
kétségessé vált.

A Kernyaja községi árvavagyonnak a megyei 
árvapénztárba való bevonása rendeltetett ezután el és ez 
eszközöltetvén is, a vármegye árvaszéke, ügyésze által 
— úgy a mint ez minden, a községektől átvett árva- 
vagyonra nézve szabályszerűleg megtörtént — a ker­
nyajai árvatár összes követeléseinek, tehát a kéteseknek 
jelzett 43,000 frtnyi követelésnek behajtását eszközöl­
tette, minek eredménye az lett, hogy a 43,000 frtnyi 
kétes követelés már ez idő szerint is 28,000 írtra apadt 
le s a perek mai állása szerint még további, mintegy 
10,000 írtnak behajthatósága kétségtelen.

A vármegye árvaszéke, előző számvevői vizsgálat 
alapján a terjedelmes nyilvántartási munkálatok, a nagy 
anyaghalmaz lelkiismeretes összegyűjtése és elbírálása 
után, az ügyet a vármegye törvényhatósága elé terjesz­
tette, mely a múlt év folyamán egy az ügy minden 
részleteire kiható határozatban egyebek között a törvény 
és szabályok rendelkezéseinek ridegen megfelelve, meg­
állapította a követelések biztosítása körüli mulasztást 
elkövetett községi elöljáróknak anyagi felelősségét, ezek 
között, az enyémet is, ki a kérdéses 1870—1889-iki 
időben községi jegyző voltam s a törvény rendelkezésé­
nek megfelelőleg a kernyajai árvapénztárt érhető kár 
erejéig a biztosítás iránt nem intézkedett, azon egyszerű 
okból, mert a már 6 ik éve tárgyalás alatt levő ügy 
keletkeztének majdnem legkezdetén, a vármegyei árva­
szék kezdeményezésére, jogerős birói rendelkezés alap­
ján az eredetileg 43,000 frtnyi kétes követelések erejéig 
a biztosítási zálogjog úgy az én, mint a törvény alapján 
a felelősségben velem részes volt községi bírók, köz­
gyámok ingatlanaira ma is nyilvánkönyvileg előjegyezve 
van, mely ingatlanok értéke, az árvatárt esetlegesen 
érhető kárt legalább háromszorosan fedezi.

A törvényhatósági bizottság határozata több oldal­
ról megfelebbeztetvén, a felebbezések, az ügy minden 
részleteit tüzetesen előtüntető számadásokkal és iratok­

kal hónapok óta a belügyminisztériumban várják a 
belügyminiszternek legfelsőbb fokú közigazgatási el­
döntését.

Ez a tényállás s ezen tényállás alapján : nem igaz, 
hogy a belügyminiszternél járt küldöttség neki most 
tárta fel ez ügyet, mert a belügyminisztérium tudtával 
már 6-ik éve, a törvényes tárgyalás folyik s az ügy 
maga hónapok óta a belügyminiszternél van; nem igaz, 
hogy 60,000 frtot meghaladó összeg hiányzik, hanem az 
árvapénztár 28,000 frtnyi követelésének behajthatósága 
kétséges de a perek még befejezve nincsenek s így az 
összeg még nincs megállapítva; de az árvapénztár eset­
leges kára 3-szorosan jelzálogilag biztosítva lévén, az 
árvák pénzének elveszéséről egyáltalán szó sem lehet; 
nem igaz, hogy a főszolgabíróval való sógorsági viszo­
nyom folytán nekem a hajam szála sem görbült meg, 
mert ingatlanaimra a kernyajai árvatár javára jogerősen 
43,000 fit erejéig jelzálog-biztositás van telekkkönyvileg 
előjegyezve s szemben azzal, hogy dubiózus követelé­
sekkel ez idő szerinti összeg már csak 28,000 frt s 
hogy a felelősségben s igy a kártérítési kötelezettségben 
velem több községi elöljáró is osztozik, ennél több bajt, 
gondot rám tukmálni egyedül csak a cikkíró akarhat.

Végül rosszakaratú inzinuáció, mely az ügyet és en­
gem a járási főszolgabíró személyével hoz összefügésbe, 
mert igaz, hogy járási főszolgabíró sógorom, de főszol­
gabíróvá 1895. január hó 11-én lett megválasztva s 
akkor, mikor e dolgok történtek, mikor a kernyajai 
jegyzői állásról évek előtt lemondottam, nemcsak fő­
szolgabíró, de megyei tisztviselő sem volt s igy ezen 
ügyre soha semmiféle ingerenciát nem gyakorolhatott.

A belügyminiszternél járt hires deputáció állott 
azon elöljárókból, kik velem a felelősségben és kártérí­
tésben részesek, vezetőjük Krasznay Ferenc ügyvéd ur, 
pedig fiskálisuk, kik — ha előadásuk úgy esett meg, 
mint a közlemény Írja — mellékes utón kísérelték meg 
hatni ott, ahol nem félrevezető bemondások, hanem az 
aktaszerű tényállás alapján szoktak ítélni.

Zombor, 1895. évi ápril hó 8-án.
Preszly János,

volt kernyajai községi jegyző.

része viz alá kerül. Legnagyobb erőfeszítés sem nyújt 
reményt.

Zsablya, 1895. április 17. A viz elárasztott 
199 házat, ebből 102 összedőlt, 42 még ok­
vetlen össze fog dőlni, 55-nél fenntartási 
munka folyamatban, 881 egyén vesztette 
hajlékát, kik mind elszállásoltattak. Emberi életben 
és testi épségben kár nem esett. Közlekedés újvidéki 
és csurogi útra ladikkal biztosíttatott. Vészbizottság és 
segélybizottság működését megkezdte. Vízállás 724 cm. 
A viz a jegricska gátat szakította be s onnan zudult 
egyszerre a község felé és annak védműveit túllépte.

Ó-Kanizsa, 1895. április 17. A viz- folytonos 
félelemben tartva a védekezésben már-már kimerült 
lakosságot, 12-én este elérte a legnagyobb magasságot. 
Azóta, 17-én reggeli 7 óráig 16 cm. apadás történt. 
Szt-János töltési zsilipnél emberfeletti erővel kettős öv 
huzatott s igy veszélytől épen nem kell tartanunk. Az 
elöljáróság, vészbizottság s az ö. T. egylet oly ön felál- 
dozóan vezette a védekezési munkálatokat, hogy a 
közönség igazi háláját kivívta. Mihály Sándor községi 
jegyző, Körmöczy László községi biró, dr. Király Sándor 
ügyvéd s Popovich György ö. t. osztályparancsnok meg­
érdemlik, hogy ezúton is megdicsértessenek. — Április 
15-én fáradhatlan alispánunk, Schmausz Endre is meg­
érkezett Horgos felől s megnézve a védvonalat, a leg­
teljesebb elismerésének adott kifejezést. 16 án reggel 
Zenta felé tovább utazott.

Ó-Kanizsa, 1895. április 18. összes gátak véd- 
képes állapotban, kevés apadás mutatkozik.

Titel, 1895. április 18. Vízállás 648 cm., eddig 
baj nincs.

Ó-Becse, 1895. április 18. Vízállás 730 cm., 
áradó, helyzet változatlanul súlyos.

Temerin, 1895. április 17. Az ó-becse-földvári 
utón a hid roskadozóban van. Megvédésre szükséges 
intézkedések megtétettek.

Árvízveszély megyénkben.
A Duna apad, veszélytől most már a megyénkbeli 

Duna melletti községek nem igen tarthatnak. A mily 
szerencsés és örvendetes ez a fordulat, ép annyira el­
szomorító az a veszély, a melylyel a Tisza fenyegeti a 
közeli községeket. A Tisza áradása mondhatni rettegés­
ben tartja a közeli falvak lakóit.

Nagy szerencsétlenség történt már eddig is Zsab- 
lyán. A Tisza Zsablya nagyközségnek egy jó 
részét elöntötte. Szerencsének nevezhető a szeren­
csétlenségben azon körülmény, hogy az ár nem jött 
váratlanul. Rettegve előkészült arra mindenki; igy tör­
tént aztán, hogy emberéletben kár nem esett.

Schmausz Endre alispán rögtön a vész színhelyére 
utazott s jelenleg az Ő tapintatos és erélyes vezetése 
mellett folytatják emberfeletti erővel a mentési és 
védelmi munkálatokat.

Az árvizveszedelem legutóbbi állapotát a követ­
kező távirataink, illetve tudósításaink világítják meg:

Zsablya, 1895. ápril 15. Zsablya községét 
mindenünnen körül vette a viz és tódul befelé, az 
emelt és eddig ellentálló gátok elégtelenek, tulmagas 
vízállás következtében rövid idő alatt a község egy

Újdonságok.
Személyi hir. Bulcsi Janky Lajos altábornagy 

kedden az esti vonattal városunkba érkezett s a helybeli 
honvédzászlóalj felett szemlét tartva tegnap elutazott.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Gasznel Béla 
mármarosszigeti törvényszéki joggyakornokot a német- 
palánkai járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki.

Joggyakornok kinevezés. A szegedi kir. 
ítélőtábla elnöke Vincze József joghallgató, kassai lakost, 
a vezetése alatt álló kir. ítélő tábla kerületébe dijas 
joggyakornokká nevezte ki.

Börtönvizsgálat. Popovits Aurél újvidéki kir. 
ügyész a múlt héten Ó-Becsén volt és az ottani járás- 
birósági börtönöket megvizsgálva, a tapasztaltak fölött 
megelégedését fejezte ki.

Missió. Szabadkán Flodunk József jezsuita pater 
folyó hó 16 ika óta az ottani Szent-Teréz templomban 
szent beszédeket tart.

A Tóth Kálmán-kör igazgató-választmánya 
folyó hó 20-án, szombaton d. u. 6 órakor a kör helyi­
ségében ülést tart. Tárgysorozat: 1. Az alapszabályok 
s a kör szervezetének módosítása. 2. Zongora s hang­
szerek beszerzése. 3. A legközelebb rendezendő előadá­
sok. 4. Uj tagok felvétele. 5. Indítványok.

Eljegyzés. Bajsai Zákó Milán, a zsablyai kerület 
népszerű s általánosan szeretett országgyűlési képviselője, 
társadalmi életünk egyik kiválóan kedvelt tagja, folyó 
hó 16-án eljegyezte Mosonyban Rabi József mosonyi 
nagybirtokos leányát, Ilonka kisasszonyt. — A meny­
asszony id. Fernbach Bálint helybeli nagybirtokosnak 
unokahuga. Őszinte örömmel veszünk mi is tudomást 
e fairről.

Pályázat van hirdetve a zombori kir. törvény­
széknél aljegyzői állásra.

Sok évig éltek együtt boldogan, mert hűek maradtak a 
természetükhöz: az egyik megmaradt a hős, a férfi, a 
másik a jó, a szerető és odaadó hitves az utolsó ideg­
szálig. De anyámnak nemcsak a lelkét nem rótta meg 
az idő eltörölhetetlen rovásaival, de a szépségén sem 
vehetett erőt. Olyan elbűvölő külsejű volt még negyven 
éves korában is, hogy az asszonyokat is megigezte.

Es ez volt az ő romlása ... ez volt mindnyájunk­
nak a veszte . . .

Fájó hörgés szeli a szegény nő ajkát, de feltar- 
tóztatlanul folytatja:

— Volt apámnak egy barátja, ennek oltalmába 
bízott minket, mikor egyizben kötelessége a csatatérre 
szólította.

Valami démoni volt ennek az embernek a rútsága. 
Visszataszított és vonzott és a mi iszonyatot keltett a 
külseje, azt túlsúlyozta az a lelki-fensőbbsége, a mit 
gyakorolni képes volt.

En akkor tizenöt éves voltam, és csak az ez ember 
iránt ébredt szenvedélyes szeretetemnek köszönhetem, 
hogy tapasztalatlanságom dacára is éles, értő szemmel 
ellenőrizhettem minden szavát, minden mozdulatát.

Nem maradhatott titokban előttem, hogy megsze­
rette anyámat, akin én ez ideig bálványozó szeretettel 
ke* dftem’ de kit a tett tapasztalás után mélyen gyűlölni

arconA 8ZégyeDDek égó PirJa fénJlett a fehér reszkető

, ~~ Meggyűlöltem azt a jó, szent asszonyt. . . Min-
ent elkövettem, hogy magamra vonjam az imádott 

ferhu figyelmet; s habár vesztegetett is rám néhány 
SSkííhK Lamar észrevettem, hogy ezt csak meg
net vS í ' AZ 6n tlzenöt éves, alig érett szépségem 
nem volt kepes az ő szenvedélyét maga felé tereink

Anyám fele eresztette martalóc vágyait és és 
meg is ejtette ót, ravaszul, alattomban . „ Aztán'guny 
nyal halmozta el és utálattal lökte el magától mii? a 
templom-rabló, ki istenképet rabol és meg is’köpdősi
T J, IT*1 “? éS * szemétdombra Ä 
en szánalmat sem ereztem a szerencsétlen iránt mintha 
megbénult volna lelkemben a gyermeki szeretet.

Szegény anyám lelkén nagyon rágódott a szégyen, 
a nem keresett, a nem vágyott bűn emlékezete. Fony- 
nyadásnak indult, mint egy lábbal megtaposott virág.

Mikor apám a háború bevégezte után haza jött, 
csak a hunyó napot találta meg, láng-tenger helyett egy 
parányi fényvonalat: a haldokló szeméből felé melegedő 
búcsúpillantást ...

Imára nőttek össze a gyónó ujjai és most már 
kékülő ajakkal, ijesztően táguló szemekkel folytatta:

Elképzelhetetlen sokat szenvedett szegény apám 
és kimondhatatlan haragra gyűlt, mikor megtudta, hogy 
ki oka az ő nagy boldogtalanságának.

A temetés után haza se ment; egyenesen oda 
tartott, ahol élet-halál harcra várta ellenfele, régi jó 
barátja.

Engem egy gyötrő, egy Őrjítő félelem kergetett ki 
a találka helyére. Megakadályozni akartam ezt a harcot, 
amely vagy istenemtől, vagy bálványomtól foszt meg 
engem.

Későn jöttem.
Akkor fúródott a kard apám mellébe, midőn épen 

a küzdők közé akartam vetni magamat. . .
Tíz év múlt el azóta és én még mindig a lelkem­

ben őrzöm a képét, apám, anyám gyilkosának képét...
A pokolt hordom magamban, az emlékezet kin 

nekem és még sem tudom, még sem akarom elfeledni...
A lelkem iszonyodva kiáltja, hogy gyilkos, de a 

szivem reá csak mint hősre emlékszik vissza . . .
Most gyűlölöm úgy, hogy szerelmemnek még ár­

nyéka is eltűnik; majd meg a gyűlöletre, mint törpére 
néz az én óriási szerelmem . . .

Lázasan, szaggatottan tólultak ajkairól ezek a 
szavak.

... Ez a vétkem ... ez ... ez .. .
Rejtelmes nesz hallatszott a szobában, mintha 

szárnycsattogatás aolna.
Szelíden hajlott a lelkész a haldokló fölé és resz­

kető hangon susogta:
— Isten irgalmas ...

G. Újvári Péter.

hogyha gondolataimból

S hogyha Jcicsiny dalaim még, 
Melyek hozzád szálnak,
S melyek szerelmem tanúi; 
Szárnyakká válnának:

Felszállnál te a magasba 
Az angyalok mellé . . .
Isten ártatlanságodban 
Nagy örömét lelné!

Onnan néznél mindég le rám, 
Reggel, nappal, estve,
Mikor a nap nyugodni tér 
Párnáira fekve.

Néha le is jönnél hozzám 
— Ha engedi isten —
Oh! milyen jól töltenénk el 
Az időt mi ketten!

... Mégis... Talán jobb, hogy nincs így 
—- Jobb, hogy nincs így lánykám: 
Megcsalnál te akkor is tán 
S nem jönnél le hozzám l

!fj. Hartmann dános.
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Vios.

Melléklet a ,,Bácska“ 31-ik számához.
Eljegyzés. Ileindlbofer Róbert, helybeli kiváló 

tekintélyű nagykereskedőnek és a zombori takarékpénztár 
érdemes aligazgatójának leányát Elza kisasszonyt, el- 

czte Pock László zombori jónevű üveg- és porcellán- 
kereskedő. A köztiszteletben álló Heindlhofer-család 
öröméhez mi is őszintén gratulálunk.

Közgyűlés. A „Zomborvidéki rom. kath. tanító- 
egylet11 1895. évi június hó 6-án Zomborban, a központi 
fíu-iskolában közgyűlést tart a következő tárgysorozattal: 
1. Szentmise délelőtt 9 és félórakor. 2. Elnöki jelentés 
az egylet múlt évi működéséről. 3. A múlt gyűlés jegy­
zőkönyvének felolvasása és hitelesítése. 4. Pénztárnoki 
jelentés. 5. A kath. segélyalap-gyűjtő bizottság pénztár­
nokának jelentése. 6. A bíráló bizottság jegyzőkönyvé­
nek felolvasása és a jutalmak kiosztása. 7. A jutalomban 
részesített dolgozatok felolvasása. 8. Bíráló bizottság 
választása. 9. Jegyzőkönyv hitelesítésére két tag kikül­
dése. 10. Indítványok.

Főgimnázium. A zentaiaknak egyik régi óhaja, 
úgy látszik immár a megvalósulás küszöbén áll. A 
zentai algimnáziumot főgimnáziummá akarják átalakítani 
akképeu, hogy a főgimnázium állami lenne. Az előzetes 
intézkedések megtétele és a terv keresztülvitelére al­
kalmas módozatok előterjesztése végett régebben alakult 
már egy gimnáziumi bizottság. Ez a bizottság a napokban 
terjesztette be a városi tanácshoz jól megindokolt ter­
jedelmes javaslatát. Ezt a javaslatot Zenta város gazda­
sági bizottsága már letárgyalta s egész terjedelmében 
elfogadta. Zenta városa az államnak igen előnyös fel­
tételeket fog felajánlani. A gimnázium épületét a város 
építené fel s egyúttal felajánlaná az államnak azt az évi 
12 ezer forintot meghaladó összeget, amelyet jelenleg 
évenként az algimnáziumra költ. Ilyen előnyös feltételek 
mellett, hisszük, hogy a zentaiaknak egész vármegyénk 
kulturéletére oly annyira fontos tervét siker fogja ko­
ronázni.

Műkedvelői előadás. A zombori Tóth Kálrnán- 
kör — mint már egy Ízben említettük — legközelebb 
műkedvelői előadást rendez. Színre kerül Csiky Gergely­
nek a „Cifra nyomorúság“ c. 4 f'elvonásos színműve. 
Az előadás valószínűleg még e hó 27-én, vagy legkésőbb 
jövő hó 4-én lesz megtartva.

Ügyvédi kamarai közgyűlés. A szabadkai 
ügyvédi kamara ez évi rendes közgyűlését május hó 
23-án tartja meg a szabadkai takarékpénztár és népbank 
nagytermében.

A német színház. Lapunk múlt számában 
közöltük a városi színháznak Schultz német szinidirektor 
részére leendő átengedése mellett és ellen szavazók 
névsorát. Tudósításunk némi javításra és kiegészítésre 
szorul, amennyiben Schlagetter Gyula polgármester nem 
szavazott. Hagelmau Lajos gyógyszerész pedig a szín­
ház megadása ellen szavazott. Egyben megírhatjuk, hogy 
a felebbezés ez ismert határozat ellen már elkészült, a 
bizottsági tagok egy része azt alá is irta s a törvényes 
határidőn bellii be is fog adatni.

Gyűjtés az árvízkárosultak javára. Baj- 
sai Záko Milán, a zsablyai kérület országgyűlési kép­
viselője leutazik Zsablyára, hogy személyes tapaszta­
latokat szerezzen az árvíz pusztításairól. A képviselő 
különben gyűjtést is fog indítani a zsablyai árvízkáro­
sultak javára. U maga már megkezdette a gyűjtést 100 
írttal. A gyűjtésnek előreláthatólag szép eredménye lesz, 
miután Zakó Milán a képviselőtársai között fog adomá­
nyokat gyűjteni.

Gyászhir. A szegedi kir. ítélőtáblát mély gyász 
érte. A tábla bírói karának egyik érdemes tagja: Agus- 
tich Antal táblabíró, folyó hó 14-én hosszas szenvedés 
után életének 44-ik évében elhunyt. A korán elhunyt 
táblabiró régi nemesi családból származott. Rokonai 
Vasmegyében ma is tekintélyes állást foglalnak el. — 
A szegedi kir. ítélőtábla és kir. főügyészség a következő 
gyászjelentest adta ki: A szegedi kir. Ítélőtábla és kir. 
főügyészség tagjai szomorúan tudatják szeretett és fe 
ledhctleu munkatársuk, radesztói Agustich Antal kir. 
Ítélőtáblái bírónak f. hó 14-én hosszas szenvedés után 
történt gyászos kimúlták Lankadatlan kötelességérzet, 
ernyedetlen munkásság, ragaszkodó kartársi érzület jelle­
meztek életét s teszik drágává emlékét. Áldás és béke 
hamvaira. Szeged, 1895. évi április hó 15. — A temetés 
folyó hó lü-áu ment végbe óriási részvét mellett.

Kirándulás. A zombori Kerékpár-Egyesület f. 
évi április hó 21-én (vasárnap) Apatinba kirándulást 
rendez. Indulás délután 1 óra 30 p. a kör helyiségéből.

Bátor életmentő. Ú-Becsén Uborka Mihály 
ottani parasztgazda 7 éves fia több pajtásával a Tisza 
partján játszadozott; játék közben belezuhant a Tiszába. 
Az ár csakhamar elragadta a kis fiat s már közel volt 
a megfuladáshoz, midőn Gerber Nándor sörháztulajdonos, 
ki az árvíz elleni védekezés végrehajtása céljából épen 
ott időzött, ruhástól együtt utána ugrott és megmentette 
a biztos haláltól. Ez Gerbernek már nem az első élet­
mentése, hanem Isten tudja hányadik. Tette természe­
tesen önmagát dicséri.

Párbaj-vógtárgyalás. Az elmúlt év május 
hó 18-án, az egyházpolitikai vita második napján a 
képviselőházban Miklós Gyula dr. képviselő, jelenleg 
Borsod vármegye főispánja összeszólalt Drakulics Pállal, 
varosunk képviselőjével. Az összeszólalkozásnak ered­
ménye az lett, hogy Miklós provokálta ellenfelét s ké­
sőbb egyik fővárosi vívóteremben összemérték kardjaikat, 
mely alkalommal mindketten jelentékteleuül megsérültek. 
Minthogy a párviadal a kikötött feltételek szabályszerű 
betartása mellett folyt le s Drakulics Pál országgyűlési 
képviselő mentelmi joga felfiiggesztetett, a budapesti 
törvényszék párviadal vétségé miatt szerdán tartotta meg 
Vargha Ferenc dr. elnöklete alatt a végtárgyalást, melyre 
azonban csak Borsód vármegye főispánja jelent meg. 
Ellenfele egy másik párbaj ügyből kifolyólag a szegedi 
államfoghaz vendége s igy csak Miklós fölött ülhettek 
törvényt. Miután úgy a vádlottat, mint a párbajnál se­
gédkezett Demjanovics Emil drt röviden kihallgatták, 
a törvényszék a főispánt három napi államtogházra 
Ítélte, melybe az belenyugodott. Drakulics ellenében 
póttárgyalást fognak tartani.

Verekedés. Schweiger István a Zombori Hírlap 
nyomdájának kerékhajtóját husvét első napján este 
megleste líudnyák József bognár és Buzdek Sándor 
zombori parasztlegéuy és alaposan helybenhagyták. 
A Zombori Hírlap, melynek nyomdájában Schweiger 
alkalmazva vau, a verekedésnek okát igy magyarázza: 
„keresd a varrónőt.“

Halálozás. Golovits György, helybeli iparos f. 
hó 18-án éjjeli 12 órakor életének 68. évében elhunyt.

Eljegyzés. Dr. Raskó István szabadkai kir. tör­
vényszéki biró, jegyet váltott Váli Irén kisasszonnyal, 
Váli Béla városi értékképviselő és földbirtokos leányával.

Öngyilkosság. Jakobsits Ede zombori munka- 
képtelen 73 eves asztalos folyó hó 16-án életuntságból 
a csatornába ugrott. E tettét a parton levő két munkás 
észrevette; rögtön segítségére siettek, de már későn 
volt: a holttestét húzhatták már csak ki a vízből.

Templomrabló. Gruits Kószta zombori 17 éves 
műtakács-segéd a húsvéti ünnepekre mindenáron pénzt 
akart szerezni. Tisztességes utón nem kínálkozott jó 
alkalom, igy hát a bűnös útra tért. Nagyszombaton 
délután a nagy szerb templomban pár hatos diurnumért 
a szekrestyésnek segédkezett a tisztogatásban. Tisztoga­
tás közben fogamzott meg benne az a bűnös terv, hogy 
ki fogja rabolni a templom perzselyét. Hogy szándékát 
elérhesse, este, mikor a templomot bezárták, ő észrevét­
lenül benn maradt. Nyugodtan látott aztán hozzá a 
munkájához s feltörve a perzselyf, a benne volt 28 
forintnyi pénzt magához vette. Hajnali fél három órakor, 
amidőn a feltámadási szertartás kezdetét vette, Gruits 
észrevétlenül a templomba jövő hivők közé vegyült; 
senki sem vette észre, hogy az egész éjszakán át a 
templomban volt. így hát jól és ügyesen végezte a 
dolgát. Bűnös tettének gyümölcseit azonban mindennek 
dacára csak igen rövid ideig élvezhette. Gruits ugyanis, 
mikor a pénzzel a zsebében, a templomból eltávozott, 
az első dolga az volt, hogy a korcsmába menjen. Dári- 
dózott, korcsmából-korcsmába járt s vakmerőségében 
annyira ment, hogy a „Prófétádban még pezsgőzött is. 
A gyanú tehát, épen nagymérvű költekezése folytán, 
Gruitsra háramlóit. Mikor a rendőrség kérdőre vonta, 
bűnös tettét beismerte. Jelenleg a zombori kir. ügyészség 
börtönében ül.

A titeli gyógyszertár személyes üzleti jogát 
a belügyminiszter Zahn Johannáról Markovits János 
okleveles gyógyszerészre ruházta át.

Esküvő. Schieb Ernő zombori m. kir adótiszt 
tegnap délelőtt esküdött örök hűséget a helybeli római 
kath. templomban Prokop Etelka kisasszonynak.

Halálozás. Topolyáról Írja levelezőnk : Impozáns 
temetkezési menet ment végbe a napokban városunkban. 
Dr. Hadzsy János, városunk hírneves orvosának édes 
anyja 83-ik életévében rövid szenvedés után nagynevű 
fiának házában, hova csak nemrégiben látogatóba jött, 
örök álomba szenderült. Az elhunyt matrónában Hadzsy 
György helybeli postamester is édes anyját gyászolja. 
Városunk és a Környék szine-java résztvett a gyászme- 
netbeu. A díszes ravatalt fölötte sok koszorú födte. A 
gyászoló családnál számos testület is koudolált.

A lutri eltörlése. A lottójáték beszüntetése 
tárgyában most folynak a pénzügyminisztériumban a 
tárgyalások. Már elhatározták, hogy nem egyszerre, 
hanem fokozatosan fogják azt keresztül vinni. Lukács 
László pénzügyminiszter máris adott megbízást a lottó 
ügyosztálynak, mely ennek következtében már az idén 
tiz százalékkal redukálni fogja a sorshúzások számát. — 
Ez a redukció az államra nézve több mint negyed millió 
forint bevételi csökkentést jelent.

Egy eltűnt színigazgató. Hajdú István 
színigazgató, Szabadka város tanácsához egy kérvényt 
nyújtott be aziránt, hogy a városi színházban fővárosi 
művészek és művésznőkkel, valamint kitünően szervezett 
színtársulatával előadásokat tarthasson. A városi tanács 
— tekintettel azon körülményre, hogy Halmay Imre, a 
szabadkai színház igazgatója, újonnan szervezett színtár­
sulatát f. év május elején óhajtja bemutatni — Hajdúnak 
a játszhatási engedélyt megtagadta. Hajdú István szín­
igazgató ezen tanácsi határozat ellen előterjesztést nyúj­
tott be, melyben előadja, hogy ő már tetemes kiadásokat 
eszközölt, nevezetesen a következő művésznők és mű­
vészeknek : Küry Klárának az első fellépti diját és 
útiköltségét, továbbá Jászay Marinak, Hegyi Arankának, 
Blaha Lujzának, Keezery Irénnek, Zilahyné-Singhoffer 
Vilmánuak, Mihályffy Károlynak, Zilahy Gyulának, Viz- 
váry Gyulának, Kiss Mihálynak és Németh Józsefnek 
az úti költséget már kiadta. Ennélfogva a tanácsi hatá­
rozat megváltoztatását, illetve a játszhatási engedély 
megadását újólag kérelmezi. A városi tanács, tekintettel 
azon körülményre, hogy Hajdú István színigazgató a 
fent elősorolt művésznők és művészeknek már előleget 
is adott, ezen méltányossági okok figyelembe vételével 
a játszhatási engedélyt husvét vasárnapjától kezdve 
közvetlen egymásutánban hat előadásra engedélyezte oly 
formán, hogy Hajdú István színigazgató tartozik 300 
frtot biztosítékul letenni. Erre aztán Hajdú eltávozott s 
azóta nem mutatkozik, pedig már bérletpénzeket is sze­
dett fel. Abból pedig, hogy a fent elősorolt művészek­
nek valami pénzt adott volna, egy szó sem igaz.

Meglopott magtár. Ó-Becsén a múlt kedden 
éjjel a Kyrilovits-féle épületben levő magtárt, még eddig 
ismeretlen tettesek meglopták. A szelelő ablakon át 
kimertek két zsák búzát, de már el nem vihették, mert 
valószínűleg a járőrök megzavarták a tetteseket. Hanem 
a 2 zsák búzát a szomszéd kapujába helyezték és ha­
marosan szalmával befedték. Reggel aztán a szomszédok 
bámulva vették észre, hogy a szalma alól két telt zsák 
kandikál ki. Azonnal jelentést tettek a rendőrségnél, 
mely a nyomozást megindította.

Robbanás. O-Becsén a Schumacher-féle gőzmalom­
nál a nagy víztartály túl lévén terhelve, óriási robajjal 
szétvált, egyik oldala kidőlt és igy erősen megrongáló­
dott. Nagyobb kár nem történt.

Bolti tűz. Baján a múlt héten Krammer Mór 
honvéd utcai üzletében tűz ütött ki, melyet azonban a 
megjelent tűzoltók csakhamar elfojtottak. A kár jelen­
téktelen.

Szerencsétlenség a Dunán. Újvidék köze­
lében, a kamenicai szigetnél, a múlt héten egy propeller 
egy a Dunán úszkáló tuskóba ütközött s léket kapva 
elsülyedt. A hajón levők megmenekültek.

Távozó huszárok. A Szabadkán állomásozó 
4-ik számú cs. és kir. Connaught herceg huszárok egy 
része Szabadkáról Miskolczra, a másik része pedig 
Gyöngyösre távozik. Szabadkára a 15-ös csász. és kir. 
Pálffy huszárezredet helyezik. A helyőrség változások az 
őszi hadgyakorlatok után fognak megtörténni, úgy, hogy 
a csapatok egyenesen állomás helyeikre vonulnak.

Elől tűz, hátul viz. Nem elég, hogy 2 hét 
óta rettegésben tartja a Tisza, okozván a községnek 
legalább 12000 frtnyi kiadást s az egyeseknek a rétben 
felfakadt vizek tömérdek kárt, ehhez még tűzveszély is 
járul, hogy próbára tegye a lakosságnak hitét, az Isteni 
gondviselésben helyezett bizodalmát. 15-én d. u. 3 óra­
kor a Il ik Tóparti-Közben valószínűleg kis gyermekek 
okozta gyújtogatás folytán kigyuladt Sutús Pál cseléd 
háza s a nagy szárazság, valamint a házak közelsége 
miatt csakhamar 5 ház s melléképületei lettek a tűz 
martalékává. Minthogy az önk. tűzoltó-egylet tagjai nagy­
részben ki voltak rendelve őrökül a töltésekre, csak 
későn érhettek a vész színhelyére, annál is inkább, mert 
az őrtoronyban még őr eddigelé nem volt s különben 
is a tűz a községnek a legtávolabbi pontján ütött ki. 
Ez alkalommal baleset is történt Oroszi J. fiatal iparos­
sal. Ugyanis felkapott az önk. tűzoltó-egylet kocsijára s 
egy zökkenőnél leesett. Mindkét kerék keresztül ment 
rajta; mellén s fején súlyos sérüléseket szenvedett.

Artézi kút közadakozásból. Topolyán — 
mint levelezőnk írja — dr. Hadzsy János és dr. Cziráky 
Gábor indítványozása folytán élénk mozgalom indult meg 
egy artézi kút ásatása érdekében. Említettek a város 
lakóihoz gyűjtőivet bocsájtottak ki, mely oly fényes 
eredményre vezetett, miszerint a fúrás már legközelebb 
kezdetét veendi. A kút helyéül dr. Hadzsy János orvos 
lakása előtti tér van kiszemelve.

Adakozások a zombori róm. kath. uj 
templomra. Készpénzben: Dr. Thurszky Zsigmond 
50 frt. Thum Adolf 10 írt. Özv. Gruda Jenőné 50 kr. 
Aperlits Vászó 2 frt. Wiener Gyula 20 kr. Bischof 
Ádám 2 frt. Özv. Horváthné 50 kr. Bieliczky Kálmán 
1 frt. Greifenstein Ftilöp 2 frt. Mortek János 1 frt. 
Bosnyák Gyena 2 frt. Hippich Péter 1 frt. Bogisich 
Sándor 5 frt, Schäfer Kristóf 1 frt. Uhlarik Ferenc 50 
kr. Zsulyevits Mi ja 1 frt. Ifj. Markovits Ferenc 1 frt. 
Bubes József 1 frt. Id. Barasevits Antal 2 frt. Vass 
András 2 frt. Brkits János 1 frt. Bosnyák János 1 frt. 
Traupmann Sarolta 1 frt. Sévald Vranya 2 frt. Körmöczy 
Pál 20 kr. Engusz Etelka 1 frt. Özv. Penczné 1 frt. 
Pujuer Gáspár 1 frt. Dörner Zsófia 1 frt 50 kr. Engusz 
János 2 frt. März Mari 1 frt. Janyatovits István 10 kr. 
Vukovits Mihály 5 frt. Duchon Béla 30 kr. Herold Károly 
1 frt. Czár Iván 1 fit. Id. Mayer Károly 5 frt. Kalmár 
József 4 frt. Puskás Ágoston 5 frt. Rados Márkó 10 frt. 
Arnstadt Jakab 20 kr. Pekánovits Fülöp 1 frt 50 kr. 
Pekánovits Bénó Xavér 2 frt. Pekánovits Gyuka 2 frt. 
Pekánovits Stipán 50 kr. Lehrbaum János 1 frt. Sokcsits 
Rókus és Illés 2 frt. Dzsinits Péter 10 frt. Rails Dzsinits 
Janka 1 frt. Dzsinits József és neje 1 frt. Dzsinits Marián 
és neje 1 frt 50 kr. Dzsinits Jakab 1 frt. Dzsinits Xavér 
és neje 1 frt 50 kr. Dzsinits István és Klára 10 frt. 
Ifj. Dzsinits István és Bara 1 frt. Bosnyák Tóbiás 4 frt. 
Bosnyák Máté és neje 3 frt. Bosnyák Teréz 1 frt. Bosnyák 
Dávid és neje 2 frt 50 kr. Bosnyák Jenő 3 frt. Dzsinits 
Ferenc és neje 10 frt. Dzsinits Sima, Manda és Antal 
1 frt 50 kr. Lang Flórián 5 frt. Pencz György 20 kr. 
Ivák Péter 1 frt. Kuzmics K. 20 kr. Vavra Jozefa 10 
kr. Vukovits Helén 1 frt. Erdélyi Róza 10 kr. Schnur 
István 50 kr. Benedek Sándorné 50 kr. Raisz Lajos 50 
kr. Stojsits Jévta 50 kr. Markovitsné 50 kr. Agolay 
József 1 frt. Beck Miklós 20 kr. N. N. 10 kr. Koralek 
Herman 50 kr. Szalay Ferenc 20 kr. Horváth Gyula 10 
kr. Lauer Ádám 1 frt. Milla András 1 frt. Zetovics 
Ignác 50 kr. Stein Simonné 10 kr. Putnik Rezső 50 kr. 
Piszárovits Sándor 30 kr. Vidákovits Márton 20 kr. Gatics 
Ferenc 10 kr. Csanády Imre 20 kr. Vranya Mária 10 
kr. Bódi Anna 50 kr. Krevenka Mihály 50 kr. Tatics 
Tamás 1 frt. Kiss Ignác 1 frt. Kiss Sándor 5 frt. Simatics 
Mihály 5 frt. Martinovits Mária 5 frt. Zsulyevits Albert 
50 kr. Petróczi Antal 50 kr. Siskovits Tamás 50 kr. 
Vikkert József 50 kr. Zomborcsevits Bénó 50 kr, Milla 
István 50 kr. Ifj. Mráva András 50 kr. Römer Manó 1 
frt. Özv. Knezevits Tamásné 50 kr. Forai István 5 frt. 
Verbovszky Simon 50 kr. Magyar Mihály 2 frt. Véber 
János 20 kr. Bosnyák Ferenc 20 kr. Hippich István 50 
kr. Lukács Ágost 2 frt. Horváth Lukits Mária 1 frt. 
Strangarits Illés 05 kr. Papp Antalné 10 kr. Magyar 
Ferenc 10 kr. Weichand Konrád 50 kr. Agárdy Gergely 
5 frt. Muits István 50 ki. Bogdán József 50 kr. Tomits 
Izsák 20 kr. Erdélyi András 10 kr. özv. Matarits 
Erzsébet 10 kr. Szalay Istvánné 20 kr. Raics Nikola 50 
kr. Vukadinovits Koszta 20 kr. Beretics György 50 kr. 
Masirevits Gusztáv 50 kr. Kovács József 10 kr. Bázák 
Mijó 20 kr. Szekulits Anna 20 kr. Hajósevits György 
50 kr. Brkits Sándor 20 kr. Siasits Márkó 50 kr. Topalov 
Mihály 20 kr. Doits Nikola 10 kr. Vidákovits Ferenc 2 
frt. Kovács Lajos 1 frt. Vukovits Pál 50 kr. Sternagy 
Sándor 1 frt. Fuderer Antal 50 kr. Dobranovits Károly 
50 kr Lukits Gyula 50 kr. Jurisits Péter 50 kr. Veliczky
1 frt. Papp Mihály 20 kr. Reberics Jakab 30 kr. Hiller 
Albert 50 kr. Müller Mihály 50 kr. Mirkovits Lázár 1 
frt. Pauletics Antal 15 kr. Birvalszky Trifun 10 kr. 
Dajcsev Tódor 50 kr. Nikelsz Antal 50 kr. Veszelovszky 
Sándor 2 frt. Mészáros Mária 14 kr. Igyusky Riszta 10 
kr. Munkában, fuvarozásban, anyagban: Klapecz Jakab
2 napszám. Milivojevits György 10 fuvar. Csercsevits 
Martin 2 napszám. Novák István 1 fuvar. Prodanovits 
Jóvó 1 napszám. Bogdán Iván 1 napszám. Hoffmann 
Mihály 1 fuvar. Miliszovacz Gyuka 1 fuvar. Moró Jakab
2 napi fuvar. Moró Jakab 5 nap kőmives munka. 
Vodenicsár Pál 4 nap kőmives munka. Horváth István
3 nap kőmives munka. Raics Pál 1 nap ácsmunka. Tallós 
Péter 6 napi fuvar. Bogdán Ferenc 2 nap kőmives munka. 
Rákin Milos 1 napi fuvar. Perszin Vlada 1 napi fuvar. 
Cservenka Lajos 10,000 drb Röhren tégla. özv. Zsuffa 
Vincéné 1 drb oltárteritő. — Folytatása következik. A 
gyűjtő bizottság nevében : Dr. Thurszky Zsigmond elnök. 
Thum Adolf pénztáros. Triscbler Károly jegyző.

Zenélők figyelmébe. Apolló-utca 35. szám 
alatt van egy finom jól kijátszott régi hegedű eladó, 
bővebbet a tulajdonosnál.

Csemege és borszőlő oltványok. Az
„Egyetértés“ telepen kiváló minőségű csemege és borszőlő 
oltványok kaphatók.

Művészet és irodalom.
Afrikai képek, tekintettel Magyar Lászlóra, 

irta Havas Antal. Ára 1 korona. A szépen gördülő 
alexandriuokban irt munka tartalmának rövid kivonata: 
Afrika leírása és az ókori fölfedezések. A nép. A Szahara
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Melléklet a ,,Bácska“ 31-ik számákoz.

Eljegyzés. Heindlkofer Róbert, helybeli kiváló 
tekintélyű nagykereskedőnek és a zombori takarékpénztár 
érdemes aligazgatójának leányát Elza kisasszonyt, el- 

6zte Rock László zombori jónevű üveg- és porcellán- 
kereskedő. A köztiszteletben álló Ileindlhofer-család 
öröméhez mi is őszintén gratulálunk.

Közgyűlés. A „Zomborvidéki róm. kath. tanító- 
egylet“ 1895. évi junius hó 6-án Zomborban, a központi 
fiu-iskolában közgyűlést tart a következő tárgysorozattal : 
1. Szentmise délelőtt 9 és fél órakor. 2. Elnöki jelentés 
az egylet múlt évi működéséről. 3. A múlt gyűlés jegy­
zőkönyvének felolvasása és hitelesítése. 4. Pénztárnoki 
jelentés. 5. A kath. segélyalap-gyűjtő bizottság pénztár­
nokának jelentése. 6. A bíráló bizottság jegyzőkönyvé­
nek felolvasása és a jutalmak kiosztása. 7. A jutalomban 
részesített dolgozatok felolvasása. 8. Bíráló bizottság 
választása. 9. Jegyzőkönyv hitelesítésére két tag kikül­
dése. 10. Indítványok.

Főgimnázium. A zentaiaknak egyik régi óhaja, 
úgy látszik immár a megvalósulás küszöbén áll. A 
zentai algimnáziumot főgimnáziummá akarják átalakítani 
akképeu, hogy a főgimnázium állami lenne. Az előzetes 
intézkedések megtétele és a terv keresztülvitelére al­
kalmas módozatok előterjesztése végett régebben alakult 
már egy gimnáziumi bizottság. Ez a bizottság a napokban 
terjesztette be a városi tanácshoz jól megindokolt ter­
jedelmes javaslatát. Ezt a javaslatot Zenta város gazda­
sági bizottsága már letárgyalta s egész terjedelmében 
elfogadta. Zenta városa az államnak igen előnyös fel­
tételeket fog felajánlani. A gimnázium épületét a város 
építené fel s egyúttal felajánlaná az államnak azt az évi 
12 ezer forintot meghaladó összeget, amelyet jelenleg 
évenként az algimnáziumra költ. Ilyen előnyös feltételek 
mellett, hisszük, hogy a zentaiaknak egész vármegyénk 
kulturéletére oly annyira fontos tervét siker fogja ko­
ronázni.

Műkedvelői előadás. A zombori Tóth Kálmán­
kor — mint már egy Ízben említettük — legközelebb 
műkedvelői előadást rendez. Színre kerül Csiky Gergely­
nek a „Cifra nyomorúság“ c. 4 felvonásos színműve. 
Az előadás valószínűleg még e hó 27-én, vagy legkésőbb 
jövő hó 4-én lesz megtartva.

Ügyvédi kamarai közgyűlés. A szabadkai 
ügyvédi kamara ez évi rendes közgyűlését május hó 
23-án tartja meg a szabadkai takarékpénztár és népbank 
nagytermében.

A német színház. Lapunk múlt számában 
közöltük a városi színháznak Schultz német szinidirektor 
részére leendő átengedése mellett és ellen szavazók 
névsorát. Tudósításunk némi javításra és kiegészítésre 
szorul, amennyiben Schlagetter Gyula polgármester nem 
szavazott. Ilagelman Lajos gyógyszerész pedig a szín­
ház megadása ellen szavazott. Egyben megírhatjuk, hogy 
a felebbezés ez ismert határozat ellen már elkészült, a 
bizottsági tagok egy része azt alá is irta s a törvényes 
határidőn bellii be is fog adatni.

Gyűjtés az árvízkárosultak javára. Baj- 
sai Záko Milán, a zsablyai kérület országgyűlési kép­
viselője leutazik Zsablyára, hogy személyes tapaszta­
latokat szerezzen az árvíz pusztításairól. A képviselő 
különben gyűjtést is fog indítani a zsablyai árvízkáro­
sultak javára. U maga már megkezdette a gyűjtést 100 
írttal. A gyűjtésnek előreláthatólag szép eredménye lesz, 
miután Zakó Milán a képviselőtársai között fog adomá­
nyokat gyűjteni.

Gyászhir. A szegedi kir. Ítélőtáblát mély gyász 
érte. A tábla bírói karának egyik érdemes tagja : Agus- 
tich Antal táblabiró, folyó hó 14-én hosszas szenvedés 
után életének 44-ik évében elhunyt. A korán elhunyt 
táblabiró régi nemesi családból származott. Rokonai 
Vasmegyében ma is tekintélyes állást foglalnak el. — 
A szegedi kir. Ítélőtábla és kir. főügyészség a következő 
gyászjelentést adta ki: A szegedi kir. ítélőtábla és kir. 
főügyészség tagjai szomorúan tudatják szeretett és fe 
ledhctlen munkatársuk, radesztói Agustich Antal kir. 
ítélőtáblái bírónak f. hó 14-én hosszas szenvedés után 
történt gyászos kimultát. Lankadatlan kötelességérzet, 
eruyedetleu munkásság, ragaszkodó kartársi érzület jelle­
meztek életét s teszik drágává emlékét. Áldás és béke 
hamvaira. Szeged, 1895. évi április hó 15. — A temetés 
folyó hó lö-án ment végbe óriási részvét mellett.

Kirándulás. A zombori Kerékpár-Egyesület f. 
évi április hó 2 l-én (vasárnap) Apatinba kirándulást 
rendez. Indulás délután 1 óra 30 p. a kör helyiségéből.

Bátor életmentő. Ó-Becsén Uborka Mihály 
ottani parasztgazda 7 éves ti a több pajtásával a Tisza 
partján játszadozott; játék közben belezuhant a Tiszába. 
Az ár csakhamar elragadta a kis fiút s már közel volt 
a megfuladáshoz, midőn Gerber Nándor sörháztulajdonos, 
ki az árvíz elleni védekezés végrehajtása céljából épen 
ott időzött, ruhástól együtt utána ugrott és megmentette 
a biztos haláltól. Ez Gerbernek már nem az első élet­
mentése, hanem Isten tudja hányadik. Tette természe­
tesen önmagát dicséri.

Párbaj-vógtárgyalás. Az elmúlt év május 
hó 18-án, az egyházpolitikai vita második napján a 
képviselőházban Miklós Gyula dr. képviselő, jelenleg 
Borsód vármegye főispánja összeszólalt Drakulics Pállal, 
városunk képviselőjével. Az összeszólalkozásnak ered­
ménye az lett, hogy Miklós provokálta ellenfelét s ké­
sőbb egyik fővárosi vívóteremben összemérték kardjaikat, 
mely alkalommal mindketten jelentékteleuül megsérültek. 
Minthogy a párviadal a kikötött feltételek szabályszerű 
betartása mellett folyt le s Drakulics Pál országgyűlési 
képviselő mentelmi joga felfiiggesztetett, a budapesti 
törvényszék párviadal vétségé miatt szerdán tartotta meg 
Vargha Ferenc dr. elnöklete alatt a végtárgyalást, melyre 
azonban csak Borsód vármegye főispánja jelent meg. 
Ellenfele egy másik párbaj ügyből kifolyólag a szegedi 
államfoghaz vendége s igy csak Miklós fölött ülhettek 
törvényt. Miután úgy a vádlottat, mint a párbajnál se­
gédkezett Demjanovics Emil drt röviden kihallgatták, 
a törvényszék a főispánt három napi államfogházra 
Ítélte, melybe az belenyugodott. Drakulics ellenében 
póttárgyalást fognak tartani.

Verekedés. Schweiger István a Zombori Hírlap 
nyomdájának kerékhajtóját busvét első napján este 
megleste Rudnyák József bognár és Buzdek Sándor 
zombori parasztlegéuy és alaposan helybenhagyták. 
A Zombori llirlap, melynek nyomdájában Schweiger 
alkalmazva van, a verekedésnek okát igy magyarázza: 
„keresd a varrónőt.“

Halálozás. Golovits György, helybeli iparos f. 
hó 18-án éjjeli 12 órakor életének 68. évében elhunyt.

Eljegyzés. Dr. Raskó István szabadkai kir. tör­
vényszéki biró, jegyet váltott Váli Irén kisasszonnyal, 
Váli Béla városi értékképviselő és földbirtokos leányával.

Öngyilkosság. Jakobsits Ede zombori munka- 
képtelen 73 éves asztalos folyó hó 16-án életuntságból 
a csatornába ugrott. E tettét a parton levő két munkás 
észrevette; rögtön segítségére siettek, de már későn 
volt: a holttestét húzhatták már csak ki a vízből.

Templomrabló. Gruits Kószta zombori 17 éves 
műtakács-segéd a húsvéti ünnepekre mindenáron pénzt 
akart szerezni. Tisztességes utón nem kínálkozott jó 
alkalom, igy hát a bűnös útra tért. Nagyszombaton 
délután a nagy szerb templomban pár hatos diurnumért 
a szekrestyésnek segédkezett a tisztogatásban. Tisztoga­
tás közben fogamzott meg benne az a bűnös terv, hogy 
ki fogja rabolni a templom perzselyét. Hogy szándékát 
elérhesse, este, mikor a templomot bezárták, ő észrevét­
lenül benn maradt. Nyugodtan látott aztán hozzá a 
munkájához s feltörve a perzselyt, a benne volt 28 
forintnyi pénzt magához vette. Hajnali fél három órakor, 
amidőn a feltámadási szertartás kezdetét vette, Gruits 
észrevétlenül a templomba jövő hívők közé vegyült; 
senki sem vette észre, hogy az egész éjszakán át a 
templomban volt. így hát jól és ügyesen végezte a 
dolgát. Bűnös tettének gyümölcseit azonban mindennek 
dacára csak igen rövid ideig élvezhette. Gruits ugyanis, 
mikor a pénzzel a zsebében, a templomból eltávozott, 
az első dolga az volt, hogy a korcsmába menjen. Dári- 
dózott, korcsmából-korcsmába járt s vakmerőségében 
annyira ment, hogy a „Prófétádban még pezsgőzött is. 
A gyanú tehát, épen nagymérvű költekezése folytán, 
Gruitsra háramlóit. Mikor a rendőrség kérdőre vonta, 
bűnös tettét beismerte. Jelenleg a zombori kir. ügyészség 
börtönében ül.

A titeli gyógyszertár személyes üzleti jogát 
a belügyminiszter Zahn Johannáról Markovits János 
okleveles gyógyszerészre ruházta át.

Esküvő. Schieb Ernő zombori m. kir. adótiszt 
tegnap délelőtt esküdött örök hűséget a helybeli római 
kath. templomban Prokop Etelka kisasszonynak.

Halálozás. Topolyáról Írja levelezőnk : Impozáns 
temetkezési menet ment végbe a napokban városunkban. 
Dr. Hadzsy János, városunk hírneves orvosának édes 
anyja 83-ik életévében rövid szenvedés után nagynevű 
fiának házában, hova csak nemrégiben látogatóba jött, 
örök álomba szenderült. Az elhunyt matrónában Hadzsy 
György helybeli postamester is édes anyját gyászolja. 
Városunk és a Környék szine-java résztvett a gyászme­
netben. A díszes ravatalt fölötte sok koszorú födte. A 
gyászoló családnál számos testület is kondolált.

A lutri eltörlése. A lottójáték beszüntetése 
tárgyában most folynak a pénzügyminisztériumban a 
tárgyalások. Már elhatározták, hogy nem egyszerre, 
hanem fokozatosan fogják azt keresztül vinni. Lukács 
László pénzügyminiszter máris adott megbízást a lottó 
ügyosztálynak, mely ennek következtében már az idén 
tiz százalékkal redukálni fogja a sorshúzások számát. — 
Ez a redukció az államra nézve több mint negyed millió 
forint bevételi csökkentést jelent.

Egy eltűnt színigazgató. Hajdú István 
színigazgató, Szabadka város tanácsához egy kérvényt 
nyújtott be aziránt, hogy a városi színházban fővárosi 
művészek és művésznőkkel, valamint kitünően szervezett 
színtársulatával előadásokat tarthasson. A városi tanács 
— tekintettel azon körülményre, hogy Halmay Imre, a 
szabadkai színház igazgatója, újonnan szervezett színtár­
sulatát f. év május elején óhajtja bemutatni — Hajdúnak 
a játszhatási engedélyt megtagadta. Hajdú István szín­
igazgató ezen tanácsi határozat ellen előterjesztést nyúj­
tott be, melyben előadja, hogy ő már tetemes kiadásokat 
eszközölt, nevezetesen a következő művésznők és mű­
vészeknek : Kiiry Klárának az első fellépti diját és 
útiköltségét, továbbá Jászay Marinak, Hegyi Arankának, 
Blaha Lujzának, Keczery Irénnek, Zilahyné-Singhoffer 
Vilmánnak, Mihályffy Károlynak, Zilahy Gyulának, Viz- 
váry Gyulának, Kiss Mihálynak és Németh Józsefnek 
az úti költséget már kiadta. Ennélfogva a tanácsi hatá­
rozat megváltoztatását, illetve a játszhatási engedély 
megadását újólag kérelmezi. A városi tanács, tekintettel 
azon körülményre, hogy Hajdú István színigazgató a 
fent elősorolt művésznők és művészeknek már előleget 
is adott, ezen méltányossági okok figyelembe vételével 
a játszhatási engedélyt husvét vasárnapjától kezdve 
közvetlen egymásutánban hat előadásra engedélyezte oly 
formán, hogy Hajdú István színigazgató tartozik 300 
frtot biztosítékul letenni. Erre aztán Hajdú eltávozott s 
azóta nem mutatkozik, pedig már bérletpénzeket is sze­
dett fel. Abból pedig, hogy a fent elősorolt művészek­
nek valami pénzt adott volna, egy szó sem igaz.

Meglopott magtár. Ó-Becsén a múlt kedden 
éjjel a Kyrilovits-féle épületben levő magtárt, még eddig 
ismeretlen tettesek meglopták. A szelelő ablakon át 
kimertek két zsák búzát, de már el nem vihették, mert 
valószínűleg a járőrök megzavarták a tetteseket. Hanem 
a 2 zsák búzát a szomszéd kapujába helyezték és ha­
marosan szalmával befedték. Reggel aztán a szomszédok 
bámulva vették észre, hogy a szalma alól két telt zsák 
kandikál ki. Azonnal jelentést tettek a rendőrségnél, 
mely a nyomozást megindította.

Robbanás. O-Becsén a Schumacher-féle gőzmalom­
nál a nagy víztartály túl lévén terhelve, óriási robajjal 
szétvált, egyik oldala kidőlt és igy erősen megrongáló­
dott. Nagyobb kár nem történt.

Bolti tűz. Baján a múlt héten Krammer Mór 
honvéd utcai üzletében tűz ütött ki, melyet azonban a 
megjelent tűzoltók csakhamar elfojtottak. A kár jelen­
téktelen.

Szerencsétlenség a Dunán. Újvidék köze­
lében, a kamenicai szigetnél, a múlt héten egy propeller 
egy a Dunán úszkáló tuskóba ütközött s léket kapva 
elsüiyedt. A hajón levők megmenekültek.

Távozó huszárok. A Szabadkán állomásozó 
4-ik számú cs. és kir. Connaught herceg huszárok egy 
része Szabadkáról Miskolczra, a másik része pedig 
Gyöngyösre távozik. Szabadkára a 15 ös csász. és kir. 
Pálffy huszárezredet helyezik. A helyőrség változások az 
őszi hadgyakorlatok után fognak megtörténni, úgy, hogy 
a csapatok egyenesen állomás helyeikre vonulnak.

Elől tűz, hátul viz. Nem elég, hogy 2 hét 
óta rettegésben tartja a Tisza, okozván a községnek 
legalább 12000 frtnyi kiadást s az egyeseknek a rétben 
felfakadt vizek tömérdek kárt, ehhez még tűzveszély is 
járul, hogy próbára tegye a lakosságnak hitét, az Isteni 
gondviselésben helyezett bizodalmát. 15 én d. u. 3 óra­
kor a Il ik Tóparti-Közben valószínűleg kis gyermekek 
okozta gyújtogatás folytán kigyuladt Sutús Pál cseléd 
háza s a nagy szárazság, valamint a házak közelsége 
miatt csakhamar 5 ház s melléképületei lettek a tűz 
martalékává. Minthogy az önk. tűzoltó-egylet tagjai nagy­
részben ki voltak rendelve őrökül a töltésekre, csak 
későn érhettek a vész színhelyére, annál is inkább, mert 
az őrtoronyban még őr eddigelé nem volt s különben 
is a tűz a községnek a legtávolabbi pontján ütött ki. 
Ez alkalommal baleset is történt Oroszi J. fiatal iparos­
sal. Ugyanis felkapott az önk. tűzoltó-egylet kocsijára s 
egy zökkenőnél leesett. Mindkét kerék keresztül ment 
rajta; mellén s fején súlyos sérüléseket szenvedett.

Artézi kút közadakozásból. Topolyán — 
mint levelezőnk Írja — dr. Hadzsy János és dr. Cziráky 
Gábor indítványozása folytán élénk mozgalom indult meg 
egy artézi kút ásatása érdekében. Említettek a város 
lakóihoz gyűjtőivel bocsájtottak ki, mely oly fényes 
eredményre vezetett, miszerint a fúrás már legközelebb 
kezdetét veendi. A kút helyéül dr. Hadzsy János orvos 
lakása előtti tér van kiszemelve.

Adakozások a zombori róm. kath. uj 
templomra. Készpénzben: Dr. Thurszky Zsigmond 
50 frt. Th um Adolf 10 írt. Üzv. Gruda Jenőné 50 kr. 
Aperlits Vászó 2 frt. Wiener Gyula 20 kr. Bischof 
Ádám 2 frt. Üzv. Horváthné 50 kr. Bieliczky Kálmán 
1 frt. Greifenstein Ftilöp 2 frt. Mortek János 1 frt. 
Bosnyák Gyena 2 frt. Hippich Péter 1 frt. Bogisich 
Sándor 5 frt, Schäfer Kristóf 1 frt. Uhlarik Ferenc 50 
kr. Zsulyevits Mi ja 1 frt. Ifj. Markovits Ferenc 1 frt. 
Bubes József 1 frt. Id. Barasevits Antal 2 frt. Vass 
András 2 frt. Brkits János 1 frt. Bosnyák János 1 frt. 
Traupmann Sarolta 1 frt. Sévald Vranya 2 frt. Körmöczy 
Pál 20 kr. Engusz Etelka 1 frt. Özv. Penczné 1 frt. 
Pujner Gáspár 1 frt. Dörner Zsófia 1 frt 50 kr. Engusz 
János 2 frt. März Mari 1 frt. Janyatovits István 10 kr. 
Vukovits Mihály 5 frt. Duchon Béla 30 kr. Herold Károly 
1 frt. Czár Iván 1 frt. Id. Mayer Károly 5 frt. Kalmár 
József 4 frt. Puskás Ágoston 5 frt. Rados Márkó 10 frt. 
Arnstadt Jakab 20 kr. Pekánovits Fülöp 1 frt 50 kr. 
Pekánovits Bénó Xavér 2 frt. Pekánovits Gyuka 2 frt. 
Pekánovits Stipán 50 kr. Lehrbaum János 1 frt. Sokcsits 
Rókus és Illés 2 frt. Dzsinits Péter 10 frt. Rails Dzsinits 
Janka 1 frt. Dzsinits József és neje 1 frt. Dzsinits Marián 
és neje 1 frt 50 kr. Dzsinits Jakab 1 frt. Dzsinits Xavér 
és neje 1 frt 50 kr. Dzsinits István és Klára 10 frt. 
Ifj. Dzsinits István és Bara 1 frt. Bosnyák Tóbiás 4 frt. 
Bosnyák Máté és neje 3 frt. Bosnyák Teréz 1 frt. Bosnyák 
Dávid és neje 2 frt 50 kr. Bosnyák Jenő 3 frt. Dzsinits 
Ferenc és neje 10 frt. Dzsinits Sima, Manda és Antal 
1 frt 50 kr. Lang Flórián 5 frt. Pencz György 20 kr. 
Ivák Péter 1 frt. Kuzmics K. 20 kr. Vavra Jozefa 10 
kr. Vukovits Helén 1 frt. Erdélyi Róza 10 kr. Schnur 
István 50 kr. Benedek Sándorné 50 kr. Raisz Lajos 50 
kr. Stojsits Jévta 50 kr. Markovitsné 50 kr. Agolay 
József 1 frt. Beck Miklós 20 kr. N. N. 10 kr. Koralek 
Herman 50 kr. Szalay Ferenc 20 kr. Horváth Gyula 10 
kr. Lauer Ádám 1 frt. Milla András 1 frt. Zetovics 
Ignác 50 kr. Stein Simonné 10 kr. Putnik Rezső 50 kr. 
Piszárovits Sándor 30 kr. Vidákovits Márton 20 kr. Gatics 
Ferenc 10 kr. Csanády Imre 20 kr. Vranya Mária 10 
kr. Bódi Anna 50 kr. Krevenka Mihály 50 kr. Tatics 
Tamás 1 frt. Kiss Ignác 1 frt. Kiss Sándor 5 frt. Simatics 
Mihály 5 frt. Martinovits Mária 5 frt. Zsulyevits Albert 
50 kr. Petróczi Antal 50 kr. Siskovits Tamás 50 kr. 
Vikkert József 50 kr. Zomborcsevits Bénó 50 kr. Milla 
István 50 kr. Ifj. Mráva András 50 kr. Römer Manó 1 
frt. Özv. Knezevits Tamásné 50 kr. Forai István 5 frt. 
Verbovszky Simon 50 kr. Magyar Mihály 2 frt. Véber 
János 20 kr. Bosnyák Ferenc 20 kr. Hippich István 50 
kr. Lukács Ágost 2 frt. Horváth Lukits Mária 1 frt. 
Strangarits Illés 05 kr. Papp Antalné 10 kr. Magyar 
Ferenc 10 kr. Weichand Konrád 50 kr. Agárdy Gergely 
5 frt. Muits István 50 kr. Bogdán József 50 kr. Tomits 
Izsák 20 kr. Erdélyi András 10 kr. özv. Matarits 
Erzsébet 10 kr. Szalay Istvánná 20 kr. Raics Nikola 50 
kr. Vukadinovits Koszta 20 kr. Beretics György 50 kr. 
Masirevits Gusztáv 50 kr. Kovács József 10 kr. Bázák 
Mijó 20 kr. Szekulits Anna 20 kr. Hajósevits György 
50 kr. Brkits Sándor 20 kr. Siasits Márkó 50 kr. Topalov 
Mihály 20 kr. Doits Nikola 10 kr. Vidákovits Ferenc 2 
frt. Kovács Lajos 1 frt. Vukovits Pál 50 kr. Sternagy 
Sándor 1 frt. Fuderer Antal 50 kr. Dobranovits Károly 
50 kr Lukits Gyula 50 kr. Jurisits Péter 50 kr. Veliczky
1 frt. Papp Mihály 20 kr. Reberics Jakab 30 kr. Hiller 
Albert 50 kr. Müller Mihály 50 kr. Mirkovits Lázár 1 
frt. Pauletics Antal 15 kr. Birvalszky Trifun 10 kr. 
Dajcsev Tódor 50 kr. Nikelsz Antal 50 kr. Veszelovszky 
Sándor 2 frt. Mészáros Mária 14 kr. Igyusky Riszta 10 
kr. Munkában, fuvarozásban, anyagban: Klapecz Jakab
2 napszám. Milivojevits György 10 fuvar. Csercsevits 
Martin 2 napszám. Novák István 1 fuvar. Prodanovits 
Jóvó 1 napszám. Bogdán Iván 1 napszám. Hoffmann 
Mihály 1 fuvar. Miliszovacz Gyuka 1 fuvar. Moró Jakab
2 napi fuvar. Moró Jakab 5 nap kőmives munka. 
Vodenicsár Pál 4 nap kőmives munka. Horváth István
3 nap kőmives munka. Raics Pál 1 nap ácsmunka. Tallós 
Péter 6 napi fuvar. Bogdán Ferenc 2 nap kőmives munka. 
Rákin Milos 1 napi fuvar. Perszin Vlada 1 napi fuvar. 
Cservenka Lajos 10,000 drb Röhren tégla. Özv. Zsufifa 
Vincéné 1 drb oltárteritő. — Folytatása következik. A 
gyűjtő bizottság nevében : Dr. Thurszky Zsigmond elnök. 
Thum Adolf pénztáros. Trischler Károly jegyző.

Zenélők figyelmébe. Apolló-utca 35. szám 
alatt van egy finom jól kijátszott régi hegedű eladó, 
bővebbet a tulajdonosnál.

Csemege és borszőlő oltványok. Az
„Egyetértés“ telepen kiváló minőségű csemege és borszőlő 
oltványok kaphatók.

Művészet és irodalom.
Afrikai képek, tekintettel Magyar Lászlóra, 

irta Havas Antal. Ára 1 korona. A szépen gördülő 
alexandriuokban irt munka tartalmának rövid kivonata: 
Afrika leírása és az ókori fölfedezések. A nép. A Szahara



A HŐK SZIYE.
És agy beszelt, agy folytak ajkairól a szavak, 

mint aki hossza ideig néma volt és hangját v.sszanyer,, 
nem tad betelni a beszéddel; ó is valami mondbatatlan 
érzés befolyása, — talán a szerelem hatalma alatt el­
mondott mindent, mi szivén feküdt, mi önkéntelenül 
feltólult ajakára, mit magába zárni nem tud a vágyódó, 
epedő lélek. Szerelemről, boldogságról, reményről. .
Oh nem is hiszitek, milyen szónokot csinál a leghall­
gatagabból is az az érzés, amit szerelemnek neveznek.

És mikor arra a lángoló szerelemre, arra az önkén­
telen vallomásra hideg, visszautasító válasz lön a felelet, 
mintha villám sújtotta volna, mintha egyszerre kiszállt 
volna belőle az élet, egy renditő 
kebléből s mint űzött vad rohant el
talanul. „

Az a leány, kinek hideg szava, egy szerető lelket
ölt meg, egy pillanatra összeszorulni érzé szivét, valami 
fájdalmas érzés futott át rajta; aztán elkacagta magát 
és csengő hangon kezdte dalolni: „gombház, lesza­
kad, lesz más1,1 . . . odaszaladt a tükörhöz, betekintett, 
onnan visszamosolygott reá egy rózsás vidám arc s az 
is, mintha visszadalolta volna neki: „gombház, ha lesza­
kad lesz más.“ Olyan bohókás, olyan bolondos gondolat 
is az, mikor valakit szeretnek, mikor valakit imádnak 
s mikor valakit meglehet szomoritaui ... trallala, ... trallala.

És az a másik, az az élő halott, ment, ment 
öntudatlanul, ment keresni valami reményt, valami meg­
ölt boldogságot. Oda ért a folyó partjára, ő is belenézett 
abba a végtelen, nyugtalan tükörbe, honnan visszameredt 
valami borzasztó félelmes rémalak, valami rettenetes 
feldúlt arc és úgy hivta, hívta oda magához. Es akkor 
elsötétült előtte minden . . . Istenem 1 olyan bohó dolog 
dolog is az remélni, szeretni I

II.

Jolán pedig belevetette magát a bálok, mulatságok 
zajába, tündöklőit mindenütt, mint a csillag, ő volt a 
királynéja minden estéljnek,. bolondultak érte, egy mo­
solyáért, egy szaváért versengett a férfiak raja. Es ő 
boldog volt, ha hódíthatott, boldog volt, ha a lábainál 
heverő imádó szeme közé kacaghatott, kiűzött, gj'ötöit 
minden udvarlót, de senki számára egy barátságos szava, 
egy biztató mosolya nem volt.

Bántotta valami kínos, fájdalmas emlék, maga sem 
tudta micsoda, reá nehezedett valami nyomasztó, isme­
retlen tudat, amit felismerni, amit megszüntetni nem tudott 
soha. Mikor valamelyik táncosa karján lejtette a leg- 
szilajabb táncot, fel-felkacagott, maga sem tudta miért, 
elkomorodott, mikor legjobb kedvében volt s mikor 
sírni szeretett volna, akkor kicsapnngó jókedvbe tört ki.

És végre is az a sorsa lett, ami a kacér leányoké 
szokott lenni. Bámulták, csodálták, de féltek tőle. Já­
tékszer lett, oly szép, milyen a kirakatokban disz.Uk, de 
a gyermek jobb szereti a mellette eldugott mellőzött 
fababát. Féltek tőle, mint a harmat a napsugártól, úgy 
bántak vele, mint valami fényes tüueménynyel, ami 
minden percben elsötétedhetik és rémalak lesz belőle.

Utoljára megunták, kiment a divatból és senki 
sem tudta többé, hogy van-e vagy nincs. Magában, el­
hagyatva és álmodozva régi emlékein kereste az elvo­
nultságot, került mindenkit, bujt mindenki elől.

És hogy pártában ne maradjon, férjhez adtak a 
legelső kérőhöz, aki jött. Valami kiérdemült ven uyars- 
polgár, kinek vagyona éveinek számával meglehetős 
arányban állott s aki agg korára nem támaszt, hanem 
valami csecsebecsét keresett, hogy százezreivel meg­
aranyozza s annak fényében ő is sütkérezzen, vitte e
magával. ,, , ....

Az a fény, az a csillogás, mely osztályrészem
jutott, nem okozott neki örömet; fájt neki, ha férje 
becézgette, fájt neki a tudat, hogy ő csak egy csillogó 
báb, mit öltöztetnek, viszik ide-oda mutogatni, mint egy 
vásári árut. Mennyi köny, mennyi bánat árán váltotta ő 
meg ezt a fényes nyomorúságot.

Hosszú, álmatlan éjszakáin, mikor a kín, a szen­
vedés gyötörte, felmerült lelkében egy halvány, szenvedő 
férfiarc s eszébe jutott neki az, akit oly kegyetlen ka- 
céran elűzött magától, aki úgy szerette őt s aki most 
tudja Isten merre van, él-e, vagy ott van-e, ahol nem 
szenvednek annyit, amennyit ő. Az a szemrtuánjó 
tekintet, azok a lázban égő szemek, az a bánatos szép 
férfiarc úgy kisértette ébren, álmában — és nem is 
maradt el tőle többé soha.

És akkor kezdte érezni, hogy ő ezt az ifjút sze­
rette és most oly nagyon szereti s hogy nem marad 
neki más hátra, mint egy súlyos vád s a tudat, hogy 
sorsát megérdemli, mert ő dobta el magától a boldog­
ságot. Oly borzasztó lehet tudni azt, hogy boldog többé 
nem lehet valaki. A mit a könnyelmű kacér leány vé­
tett, — nagyon, végtelen nagyon bűnhődik érte a sze­
gény boldogtalan asszony.

III.

Endre nem halt bele. Az örvény széléről vissza­
rántotta valami kegyetlen ismeretlen hatalom, mely nem 
elégelte meg szenvedéseit, hanem kényszeritette, hogy 
boldogtalan életét tovább folytassa. Elhagyta azt a vi­
déket, hol oly sok szép reményt, annyit örömet temetett 
el s nem vivén magával mást, mint egy jövendő kínteli 
élet tudatát. Eltűnt. Elment oda, hol talán feledni, talán 
meghalni lehet. Jó barátai megkönyezték, pár hétig saj­
nálták szegény bolond fiút s aztán elfeledték, — úgy 
elveszett emléke, mint ő maga . . .

Pár hó múlva aztán kezdtek beszélni valami isme­
retlen csillagról, valami feltűnő üstökösről. A lapek sokat 
találgatták, ki lehet az az uj költő, ki azokat a szebbnél- 
szebb költeményeket Írja. Az olvasó közönség bálványa, 
az iróvilágnak irigyelt munkása lett, — de bármennyire 
kutatták is, az álnevű ismeretlent felfedezni senki sem 
tudta. _

És azok a költemények méltán ragadtak el min­
denkit. Az az igazi fájdalom hangja csendült meg bennük, 
melyet csak az tud felidézni, aki azt át is érezte, az a 
nyugtát nem lelő bánat, amely lassan, de biztosan 
emészti fel a lelket, amely megragadja a legérzéket­
lenebbet is, önkéntelen részvételre kelti a szenvedő iránt. 
Megannyi egy-egy hattyúdal, egy végső tusáját vivő 
lélekvergődése, mely már csak arra vár, hogy legyen 
egyszer vége. Csak az volt a legfontosabb kérdés — ki 
az a Pusztai Sándor.

ismertetése rövid vonásokban. A rabszolgák sorja ési a 
rabkereskedés története. Az arabok fftilépése és befolyá 
suk A népesség száma. A művelődés fejlődés 
dályah A népíajok különfelesége. A nyelv, v.szonyoL 
Az erdei és siklakó népek közti különbség torpeE 
története és életmódjok. A vendégszeretet néhány külono 
módja. A keleti Szudán államai. Egyoldalú fej ődés^
A vallásról általában. Az Afrikaiak közönséges felfogása
a hitről. Felső Gvineából: Szerra-Leona. Liberia tor é
nete. Az életuntság. Az Aranypart lakóinak életmódja.
-V fétis bálvány. Asanti története, vallas, ipái es fényűzés 
Hahómé. A kereszténység diadala Joruba székhelyén 
A karaván megérkezése Biliébe. Magyar letelepedése 
Látogatás a királynál. Vallás. Ozora magyar nej 
Kereskedelem, földmivelés. Más utazok. A Tagan kató 
és Udsidi város története amint egy bennszülött btanley 
nek elbeszélte, a leírásba egy házasság szertartásai es 
egy igen elterjedt esküforma van beleszőve.

Millenniumi történet. Az Athenaeumr. 
társaság kiadásában megjelenő „A Magyar Nemze or 
ténete című tiz kötetes nagy munkának .,
kiadási első kötete immár befejezést nyert. Most küiaiK 
szét az első kötet utolsó füzeteit, de már az első kötet 
önállóan, gyönyörű piros diszkötésben minden hazai 
könyvkereskedőnél kapható, akik pedig füzetekben sze­
rezték meg a kötetet, a magyaros motívumokban disz 
kedő bekötési táblákat most már szinten megkapha jak.
Az első kötet a 19., 20. és 21. füzetekkel nyer befeje­
zést. Az előfizetők most már tájékozást nyerhetnek a 
első kötet után, hogy apró, mindenki által minden meg­
erőltetés nélkül hetenkint teljesíthető 30 krnyi részlet- 
fizetések utján mily rendkívüli becses, nagysza asu 01 
ténelmi munka birtokába jutnak, melyben a eg írneri o 
ben, a legnagyobb alapossággal, remek nyelvezettel va 
megírva a magyar nemzet ezeréves múltja. Minden más 
forrást egészen feleslegessé tesz ez a műn a, me y a 
történelmi tudomány legújabb vívmányai nyomán készült, 
a legkiválóbb szakférfiak közreműködésével. Sót mmden 
egyes korszak megírására azok a jeles történetíróink 
vállalkoztak, akiknek ez specialitásukat képezi. Az első 
kötet ezen utolsó füzetei a hercegprímás lendületes be­
vezetését, „A Germán népvándorlás kezdetét , majd „A 
hunn uralmat“, a „Germán uralmat“ és az „Avarok 
korszakát“ tárgyalják. Ezekben a befejező füzetekben 
a szóban levő korszakra vonatkozólag egész sorozat 
szövegképek vannak közölve, amelyeknek legnagyobb 
része még ismeretlen a magyar olvasóközönség előtt. 
Nem mulaszthatjuk el ez alkalommal azon remek kötésre 
figyelmeztetni olvasóinkat, meljret az Athenaeum a Mil­
lenniumi Történethez a magyar stilü díszítések mesterével 
Hollós Károly tanárral készíttetett; még pedig oly gazdag 
aranyozással, hogy a legmagasabb igényeket is kielégíti. 
Erről a kötésről, melynek előlapja egy Vágó Pál által 
megrajzolt ősmagyar lovas alakot ábrázol egy székely 
kapuba állítva, elmondhatjuk, hogy a díszt a tartóssággal 
szerencsésen egyesíti. Az egész táblán a mély préselések 
következtében a kopás teljesen ki van zárva, és nem 
mondunk sokat azzal, hogy e könyvet unokáink is sér­
tetlen állapotban fogják forgathatni. A félbőr-tábla külön 
is kapható; ára 1 frt 40 kr. Az első kötet ára az em­
lített remek diszkötésben 8 frt.

Uj férfi négyesdalok. Az „Apollo“ kargyűj­
teményből megjelent a kilencedik évfolyam harmadik 
része a következő férfikarok tartalmával vezérkönyvben 
és négy szólammal: 109. kar. Mozart F. A. Szövetségdal. 
170. kar. Kirchner Elek. Elváltam a lánykától . . . 
171 — 173. „Székely dalok“ férfikarra alkalmazta Borsay 
Samu; a) Fiatfali halas tóba . . . b) Fejér fuszujka vi­
rág ... c) Be szeretnék az erdőben fa lenni . . . Azon­
kívül értesítést nyernek az előfizetők arról, hogy az 
„Orsz. magyar dalár-egyesület“ központi választmánya 
legközelebb pályázatot fog kitűzni és pedig 150 koronát 
egy műkarra. Az „Apollo“ egész évi előfizetési dija egy 
vezérkönyv- és négy szólamra 2 frt 50 kr. Postai 
küldemények és előfizetések cimzendők: Az „Apollo“ 
kargyüjtemény kiadóhivatalához, Budapesten, VI. kér. 
Lázár-ut IS. sz. a.

A Vasárnapi Újság április 14-iki száma 41 
képpel s a következő tartalommal jelent meg : Munkácsy 
Mihálynál. (Szánthat István rajzaival: 1. Munkácsy Mihály 
műtermében. 2. Részlet Munkácsy műterméből.) — Köl­
temények : Emlék, Eudrődy Sándortól; A szomoruíűz 
legendája, Móra Istvántól; Husvét ünnepén, Sántha Ká­
rolytol. — A nagymama álma. Elbeszélés. Irta Vértesy 
Gyula. — Krisztus palástja V. S.-től. — Húsvéti élet a 
regi Pest-Budán. — A japánok hazafisága. — Regénytár: 
Egy nevezetes párbaj. Irta Mayne W. — Antifer mester 
csudálatos kalandjai. Verne Gyula uj regénye (a francia 
kiadás eredeti illusztrációival). — Vásár az operában. (22 
női jelmezképpel az Ínségesek javára rendezett jótékony- 
célu vásárról, Strelisky és Koller utódai fényképei után.) 
— Képek Japánból. Irta Reményi Ferenc. (Képpel.
Jézus eleteből. (12 képpel, nevezetes festőművészek Jézust 
ábrázoló festményei után.) — Slatin pasa megszabadulása. 
(Képpel.) — Turisták ünnepe. (Képpel.) — Irodalom és 
művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Kép- 
talány stb. rendes rovatok. — A Vasárnapi Újság elő­
fizetési ára negyedévre 2 frt, a Politikai Újdonságokkal 
együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin-társulat kiadóhiva 
tahiban (Budapest, egyetem-u. 4. sz.) Ugyanitt megren 
dőlhető a Képes Néplap, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre csak 1 frt 20 kr.

A szép husvét szép örömet hozott mindenkinek, 
de legtöbbet azoknak, akik előfizetői egy-egy jó újságnak. 
Az Ország-X ilag például, legjobb a jók között, oly díszes, 
nagyértékű számot adott előfizetőinek, hogy valóban 
csodálnunk kell a kiadók áldozatkészségét. Nagy7 mű- 
melléklete : Jézus feltámasztja Jairus leányát, méltóan 
diszitheti minden szalon falát. Hosszú képsorozatban 
bemutatja, hogyan ünnepük Rómában a nagy7 hetet; 
aktuális és művészi húsvéti képeinek különben is se 
szeri, se száma. Bemutat azután képeket a készülő ki­
állításról, pompás divatképeket, nagy 2 oldalas zene­
melléklet. A szövege tán még a képeinél is jobb : köl­
temény t X áradi Antal, Lauka Gusztáv, Dömötör Pál irt; 
prózát Sas Ede, Adorján Sándor, Thewrewk István, 
Satauclla, (_seugey Gusztáv stb. adtak: valamennyi leg- 
jobb hangzású irodalmi név. S a lap ennjü kedvezmény 
mellett a lehető legolcsóbb. Előfizetési ára: negj’edévre 
2 trt, félévre 4 frt, egész évre 8 frt. Kiadóhivatala: 
Budapest X., Hold-u. 7. sz. Mutatvánj'szám ingjren.
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A kézcsókról.

Nagyságos asszonyom! többé

- ifXM SS Ä ~ j”
addigi S'me^ním’sokalufegyszer a dolgot s 

el nem töröli a föld színéről ezt a szegény évszakot . . . 
én pedig szobámban ülök, árván elhagyottan s a zsong 
csöndben a — kézcsókról firkálok ....

Ah, a kézcsók ! . . . . u , , ori 9
Tudja-e asszonyom, hogy mi ez voltak p
- Kitüntetés!

Igen, kitüntetés, de a — férfira nézve.

Midőn^ egyszer Stahl asszony előtt, — kit^Jelői 
rendkívül szépnek, ellenségei pedig csúnyának taitottak
_ Voltaire egy szellemes élcet kockáztatott meg,
IgysSa költőhöz: „Barü.om, ezért azi ötletért meg- 
jutalmazom: Íme...“ s kezét nyujta felé, hogy meg-

S a férfinak ez jutalom, kitüntetés volt, pedig
Voltairenek hívták ! . . . , ,

_ Nálunk egészen más a szokás, (nem értve bele
a főúri köröket, mert ezeknek más dolguk sincs, mint
a társadalmi etiquettere ügyelni!) ,

Mi ha egy úri házba lépünk, első kötelességünk­
nek tartjuk azt, hogy neki-rohanunk a ház asszonyának 
8 kezére hatalmas csókot nyomunk! Nem kérdezzük 
hogy megengedi-e, vagy nem; azt hisszük, hogy ezzel 
kitüntetjük s hogy ez elmaradhatatlan kelléke a tisztelet 
kifejezésének.

Megtörténik aztán néha az is, — kivált midón 
felsőbb rendű férfi csókol kezet alsóbb rendű nőnek — 
hogy a nő még meg is köszöni ezt a kéznyalást. (Bo­
csánat M. Szemle ezért az erkölcstelen szóért!)

Mily ferdeség! Mily balgaság! (Akár a nőemanci-
páció!) , .

Megsértése az udvariasságnak, megsértése a nö
iránti tiszteletnek !

A női kellem, a nő varázsa épen abban áll, hogy 
érinthetetlen, hogy hozzáférhetetlen. Mennyit veszt most 
már azzal, ha minden jött-ment, félig-meddig ismeretlen, 
megmarkol egy finom, puha kezet s szemtelenül meg- 
ériuti!

(Ez alól csak a táncban van kivétel, de erről majd
más alkalommal!) .

Nem régen Palágyi Lajosnak, a jeles költőnek 
jelent meg egy derék cikke a Fővárosi Lapokban, mely 
a köszöntésekkel foglalkozik.

— Bizonyosan olvasta! — Nos, a cikkíró a többek 
között nagj'on helyesen mondja, hogy az „aláz szolgája 
köszöntést ki kellene küszöbölni, mert férfiaknál nemcsak, 
hogy nem megfelelő, de sok esetben nevetséges is. A 
szerény „jó napot“ inkább helyén volna . . .

Ép igy van ez a nők köszöntésénél is.
A meghajlás sokkal jobban kifejezi a tiszteletet s 

hódolatot, mint egy ügyetlenül s erőszakosan odanyomott 
kézcsók.

Ha én nö volnék, rendre utasítanám azt a férfit, 
ki nekem engedély nélkül kezet csókolna.

Mit szól ehhez asszonyom?
Semmit? Úgy tesz, mint kedves Voltaireje ?
No, ha úgy szereti, mondok róla még egy 

anekdotát:
Mikor egyszer barátai őt — nem épen nagyon 

erkölcsös, de annál jobban kifestett — nők közé vitték 
s azt kérdezték tőle, hogy mi a véleménye a párisi 
szépségekről, — röviden ezt felelte: „nem értek a fes­
tészethez !“ . . .

— Látja, ön is igy tesz s nem nyilatkozik.
Pedig higyje el, hogy önökön, asszonyokon állna 

e badar szokásnak megszüntetése.
Hadd jöjjön vissza az a régi kézcsók, hadd legyen 

ismét kitüntetés.
Ne engedjék meg, hogy bárki megcsókolhassa ke 

zeiket, hisz ez az önök érdeke, az önök tekintélyét 
emelné ! . . .

— De elhagyom.
Csókolom kezeit — ha megengedi . . .
— Igen?
Akkor ezért csókolom kezeit . . .
— Megengedi ?

Hive:
Ifj. Hartmann János.

JCony és mosoly.
Mosoly lebbent el ajkidon,
Midőn először láttalak . . .
S mosolygott minden mellettem, 
Mosolygott a nap is ott fenn:
Örülve boldogságodnak.

Csupán az én szememben volt 
A bánat fájó harmata:
Sötét szemed büv-tükörén
Már akkor láttam, hogy enyém
Kém lészsz te — s nem lehetsz soha!

... És este volt; szelíd, szép est, 
Midőn másodszor láttalak;
Bolyongva ép' feléd menők —
. . . Csillagoktól fénylett az ég,
S ezek reád ragyogtanak.

Még szebb talál, még bájolóbb . . .
— Most könytől rezgett szép szemed,
— S most én nevettem — önmagam! 
Ki érted, érted lángoltam,
Te érted, — a ki mást szeret!
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És Pusztai Sándor akkor már csakugyan hattyú­
dalait irta. Az a seb, mely már régen rágódott, lelkén 
aláasta életét s az a lángocska, mely az oldhatatlan 
tuzbol mi benne égett, még megmaradt, már csak 
úgy lobogott, mint a kialvó mécs világa. Napról- 
napra hanyatlott ereje, s csak néha-néha csillant fel 
benne az életnek egy erőszakos fellobbanása, — az ifjú 
erős természet néha mintha diadalmaskodott volna az 
enyészet felett. Olyan volt az a csendes küzdelem, mint 
az őszi hervadás. Ott is nyílik még elkésett virág, hogy 
annal hamarább pusztulhasson el, — itt is feltolul az 
\ vágy> hogy annál jobban kívánhassa az el­
hullást. Szegény Pusztai Sándor — szegény Endre,
— ne félj, nem sokáig várat magára ....

Jolán is olvasgatta a hattyúdalokat, s oly jól esett 
neki, hogy nem egyedül szenved, — oly szivéhez szólók 
voltak azok, mintha csak az ő érzései lettek volna. 
Kezdett szivébe visszatérni valami csendes szelíd béke, 
s azok a szomorú, bánatot lehelő sorok balzsamul ha­
tottak beteg lelkére. Mint aki némán hordja bánatát, 
enyhülést okoz neki, ha másnak örömét növelheti, ő is 
örömét kezdte lelni abban, ha a szenvedőket segíthette. 
A betegek, szenvedők vigasztalásában lelte nyugalmát; 
minden jó tett, minden résztvevő szó, melylyel a bán- 
kódókat vigasztalta, egy erő volt, mi lelkének súlyát 
csökkentette, — mi azt a fekete foltot, mely eddig 
letörhetlen volt, egy-egy vonással tisztábbra mosta.

IV.
Csitt... csendesen .. . Nehéz beteg, haldokló vivja 

végső tusáját. Nem ismerhetni rá arra a szép ideális 
férfiarcra, mely egykor boldogságtól ragyogott. Azok a 
mély tüzű fekete szemek oly megtöröttek, mintha élet 
nem is volna bennük; — azok a göndör fekete fürtök 
oly csapzottak, — és nincs ápoló kéz, mely félresimitauá 
arról a magas, nyílt, márványfehér homlokról. Csak az 
a lázassan pihegő mell tanúja annak, hogy a megkín­
zott lélek még nem szabadult el.

Oh, milyen nehéz is az az utolsó perc 1
És azok a szederjes ajkak még mintha beszélni 

akarnának............Csitt, csendesen..............
Jer, jer, oly szép lesz élni együtt, — nézd, mily 

verőfényes a nap — hallod, hogy csicseregnek a ma­
darak .... érzed-e a virágok illatát ? — Ott túl azon 
a messze, messze kékségen, ott lesz majd a mi kis 
tanyánk........... Árnyas falombon páros gerle fészkel,
— az erdő mélyén páros őz szökdécsel .... a napsugár­
ban páros lepke lebben .... páros barmatcsepp a virág- 
kehelyben .... páros csillag a holdsugáros égen ....
oh, jöjj te is, párosán jöjj te vélem......... Ne bántsd a
kis virágot, hogy ha úgy is hervad, — ne a madárt, 
ha elvesztett párját siratja: . . . . ne bántsd a szivem, 
hogy ha már megölted, — úgy is vérzik, ne döfj még 
egyet rajta.........  Nem hiszed, hogy mily nehéz a bá­
nat .... nem is hiszed, mily mély a fájdalom! . . . . 
Oh, engedd, hogy már egyszer megpihenjek .... Csitt, 
csitt .... tán majd azt is elaltatom.

Szegény, szegény Endre. — Olyan nehéz is az a 
válás! . . . .

Egyszerre nyílik az ajtó, — Jolán, a betegek vi­
gasztalója lép be. A mint meglátja azt a szenvedő alakot, 
oda rohan a haldokló ágyához és térdre vetve magát, 
úgy csókolgatja azt a hidegülő kezet, — úgy zokog, 
úgy szeretné mondani — bocsás meg, bocsás meg; — 
de hang nem jő ajkára, úgy elfojtja a fájdalom.

A haldokló felnyitja üveges szemeit, arcán valami 
csendes megnyugvás vonul át, arra az ajakra, mely már 
elfeledett mosolyogni, derűs mosoly ül. És az a hang, 
a haldoklónak gyenge hangja, még egyszer megszólal, 
az az elaszott kéz áldón nyugszik a térdelő fején.

Jolán ... édesem ... megbocsátok, mert szeretlek ... 
óh mennyire is szeretlek . . . Isten veled — Jolán . . 
Isten ... .

Es aztán megtörik a szem, megmered a kéz, nem 
piheg többé az a mell. Az a sokat szenvedett megvigasz­
talt lélek elköltözött oda, ahol nincs szenvedés, ahol 
nincs semmi . . . semmi . . . csak gyönyör, csak bol­
dogság.

És ott a halott mellett zokog valaki hosszan - 
keservesen.

Kint, ott ahol annyi ember egy kis helyen megfér 
egymás mellett, egy egyszerű fehér kő áll, tán egysze­
rűbb, mint a többi. Csak annyi van reá vésve : Éndre. 
Csak annyiban különbözik a többitől, hogy mindennap 
friss koszorú van rajta s hogy mindennap kijár oda egy 
gyászruhás nő és zokog hosszan, keservesen.

Latinovits Stanci.

Hogyha . . .
Hogyha néha a bor mellett 
Jó barátim vesznek körül —
S mesélek egy történetet 
A szép, a jó múlt időkből . . . 
Valahányszor hozzád érek.
Te hozzád, te barna leány:
Kihallgat a szó, dal, ének 
S »linden figyel, hallgat rcám :

. . Kihallgatok én is ekkor 
S könycsepp folyik le arcomról;
— Oh! c köny, c köny mondja meg: 
Hogy miattad mit szenvedek!

S hogyha már-már felocsúdva 
Búm álmából — visszatérek 
Arra a fűz-árnyas útra,
Hol feldobban szív és lélek . . .
— I isszatérek — s elmesélem 
Milyen forrón szerettelek
Ks te miként bántál vélem,
Miként stbzéd a szivemet:
Felhangzik a dal s az ének 
Szárnya kél a víg zenének . . .
S dal és zene hangja mellett
— Temetem el keservemet!

Ifj. Hartmann János.

Asszonymunka.
Nagyon el volt keseredve egy éjjel Haragos Mátyás 

uram s ugyancsak szidta az eget, mig egymásután töl­
tögette magába a bort s a zárórára teljesen el is készült 
az állapotával. Akkor kikerült az utcára s dajnázni 
kezdett valami régi nótát, amiben kevés a poézis. de az 
ő hite szerint sok az igazság. Az asszony, az verve jó. 
Mikor már sok skandalumot csinált, a boltok lépcsőit 
emelgette ki a helyükből s botjával a cégtáblákat titö- 
gette le a falról, egy rendőr erőt vett szerénységén s 
bekísérte a városház egyik földalatti helyiségébe.

Reggel előállították, ami annyit jelent, hogy beve­
zették a kapitány elé s megkérdezgették a körülményeit 
rendőri stílusban.

— Miért viselte úgy magát az éjjel, mint egy ész 
nélkül való oktalan állat ?

Haragszik rám otthon az asszony — s én is 
megmérgelődtem.

— Aztán ezért az utcán kell ordítani ?
— Otthon nem ordíthatok — kérem.
— Le kell verni a cégtáblákat?

Nem verhetem le a feleségem kontyát.
A kapitány épen békülékeny hangulatban volt s 

meg is sajnálta a szerencsétlen embert, kinek ekkora 
nagy kereszt nyomta a vállát. így szólott hozzá:

— Most az egyszer hazamehet, hanem ha még 
egyszer bekerül, kikapja az apait, anyait, úgy tudja meg.

— Köszönöm alásan, hanem nincsen az egészen 
jól igy.

— Miért.
— Vár ám otthon az asszony.
— Hát aztán.
— Alázatosan megköszönném, ha tetszenék mellém 

adni egy rendőr urat, aki békitgessen.
— Nem lehet az barátom.
— Miért nem instálom ?
— Nem arra való a rendőr.
Az atyafi erre okoskodni kezdett.
— Kérem alásán, a rendőr arra való, hogy rendet 

csináljon. Ugy-e instálom ? Már pedig nem lesz ám az 
én házamban rend, ha egyedül megyek haza. Verekedés 
lesz ott.

Végül is egy rendőrt adtak melléje, hogy haza­
térje s békitgesse ki az asszonynyal, ha érti a módját.

A Haragos Mátyás története itt elvész a szemünk 
elől, hanem annál szomorúbban kapaszkodik előtérbe a 
rendőr tragédiája.

Mikor visszakerekedett, olyan volt az arca, mint 
egy térkép. Tele volt körmölve mindenféle figurával s 
néhány hegység úgy kidomborodott rajta, mint az öklöm.

A kapitány alig ismert reá, mikor jelentést tett a 
működéséről.

— Hát magának mi baja van Lőrinc ?
— Amint békitgettem, végig karmolászott az asszony. 
— Ne búsuljon, mindjárt beidézem holnapra.
Lőrinc megijedt s hátraugrott, mintha már is háta 

mögött állana az ellenség.
— Ne tessék kérem — inkább elszenvedem, de ne 

hozzák ide többet.
Nem is idézték be Haragos Mátyásnét, mert ha 

maga elé kapta volna a rendőrségi urakat, majd meg­
tanította volna őket emberségre.

Haragos Mátyás pedig az napságtól kidagadt arccal, 
felkötött karral, nagyokat sóhajtva sántikál az utcán.

HIRDETÉSEK.
Felelős szerkesztő:

Dr.BALOGHY ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

Zongora eladás.
Egy zongora ol­

csón eladó Valter Nándornál.

Hirdetés.
Schlesinger és Polákovils fekete­

hegyi gazdaságában 100 drb különféle 
nemű és korú gulyabeli magyar marha 
eladó. 2-1

1037. szám. 
kig. 1895.

Alulírott község elöljárósága pályázatot hirdet egy 
gyalogos rendőri állásra, melylyel havi utólagos részle­
tekben utalványozandó 200 frt évi fizetés van kapcso­
latban. Az előirt összes ruházatot és fegyverzetet a község 
saját költségén szerzi be.

Felbivatnak pályázni kívánók, hogy kellően fel­
szerelt kérvényeiket folyó hó végéig ezen község 
elöljáróságánál nyújtsák be.

Kelt Bács-Szenttamáson, 1895. évi április hó 3-án.

10182. sz. kig. 1894.

Hirdetmény.
Baja város közönsége tulajdonát képező Mátéháza 

821951/i200 hold szántóföldből és 25631/i20o hold nádasból 
álló Vl-ik majorságának 1896. évi január hó 1-ső napjá­
tól számítandó 12 évre majorsági kezelés esetleg két 
évre szabad gazdálkodás és egy negyedévi haszonbérnek 
megfelelő biztosíték letételének kötelezettsége mellett 
leendő haszonbérbe adása végett a város gazdasági hi­
vatalában f. évi ápril hó 25-ik napján délelőtt 
10 órakor nyilvános árverés tartatik, melyre az ér­
deklődők azon értesítéssel hivatnak meg, hogy az ár­
verési feltételeket alulírott városi tanácsosnál, vagy az 
irodaigazgatónál előzetesen is betekinthetik és hogy az 
árverés megkezdéséig 1200 frt bánatpénzzel ellátott 
Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, ha azok teljes hitelt 
érdemlő alakban állíttatnak ki és ajánlattevő kijelenti, 
hogy az árverési feltételeket ismeri és azoknak magát 
aláveti. &

Baján, 1895. évi március hó 25-én.

Weisz Nándor,
tanácsnok.

2795. szám. 
kig. 1895.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bács-kulai járásba kebe­

lezett Uj-Verbász községben megüresedett lovasrendőri 
állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni akarókat, hogy 
szabályszerűleg felszerelt kérvényüket folyó évi 
április hó 25-ig annál is inkább nyújtsák be hozzám, 
mert azon túl érkezőket figyelembe nem fogom venni.

A pályázótól megkivántatik, hogy kiszolgált csendőr, 
katona és magyar állam polgár legyen, a magyar nyelvet 
szóban és írásban feltétlenül bírja, ezenfelül megkiván­
tatik még, hogy a községben divó német nyelvet is 
tudja; továbbá megkivántatik, hogy feddhetlen előéletű 
és megbízható legyen.

Ezen állás 300 frt évi fizetés, 100 frt lótartási 
átalány és ruházattal van összekötve, a fizetés és lótar­
tási átalány utólagos havi részletekben a község pénz­
tárából fizettetik ki.

Kelt B.-Kulán, 1895. évi április hó 10-én.

2—1
Dr. Széchényi Tamás,

főszolgabíró.

996. szám kig. 1895.

(Árlejtési hirdetmény.
Kupuszina községben a régi községházának lebon­

tása és annak helyébe egy uj községházának felépítése 
Bács-Bodrogh vármegye tekintetes törvényhatósági bizott­
ságának 1194/közgyűlési 1894-ik számú határozatá­
val engedélyeztetvén, — ezen építkezésnek biztosítása 
céljából az árlejtés f. évi ápril hó 28-ik napjának 
délelőtti 9 órájára Kupuszina községháza tanácstermében 
ezennel kitűzetik, melyre a versenyezni szándékozók 
azzal hivatnak meg, hogy a 10,303/alisp. 1895. számú 
határozattal jóváhagyott árlejtési feltételekben megálla­
pított 5142 frt 79 kr kikiáltási árnak 10 % tevő bánat­
pénzt vagy ezen értéknek megfelelő tőzsdei árfolyam 
szerint számítandó értékpapírokat, avagy elfogadható 
takarékpénztári könyvecskéket magukkal hozzák.

Az árlejtési feltételek, építkezési tervezetek és a 
részletes költségelőirányzat a község jegyzői irodában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kupuszinán, 1895. évi ápril hó 15-én.

Török Endre, Balogh József,
jegyző. 2—1 biró.

684. szám.
1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Vaskut községében üresedésben álló rendőr- 

vezetői állásra 400 frt o. é. évi fizetés, havi utólagos 
kifizetés feltétele mellett ezennel pályázat hirdettetik 
olyképen, hogy a kérvények folyó évi április hó 
20-áig Bács-Vaskut község elüljáróságához kellően 
felszerelve beküldve és pedig sajátkezűleg magyar nyelven 
irt kérvényébe csatolandó katonai könyve, esetleg vég- 
elbocsájtója és illetőségi vagyon és erkölcsi bizonyítványa.

A megválasztandó rendőrvezető ruháit, szóval teljes 
ruházatát sajátjából tartozik fedezni a szerelvényeken 
kivül.

A beérkezett kérvények a bajai tek. szolgabirói 
hivatalhoz fognak beküldetni, ahol az állás kinyerésre 
három egyén ki fog jelöltetni és a választás napja ki­
tűzve, mely nap a kijelöltekkel közöltetni fog, hogy a 
választási helyen a jelöltek személyesen megjelenhesse­
nek, magukat az elnök urnák és a képviselőtestületnek 
bejelenthessék.

A rendőri teendők és egyéb dolgok a fenálló sza­
bályok értelmében teljesítendő.

Kelt Bács-Vaskuton, 1895. évi április hó 2-án.
Pacher Béla,

jegyző.
Rutser István,

3—3 biró.

Az elüljáróság.

8028. sz. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Pivnica községében 300 frt évi fizetéssel 

javadalmazott irnoki állásra pályázat nyittatik.
Folyamodók felhivatnak, hogy kellőleg fel­

szerelt kérvényeiket hozzám április hó 25-ig 
nyújtsák be.

Hódsághon, 1895. évi április hó 4-én.
Hipp IDezső,

3—2 szolgabiró.
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SZAB A DUMA

^ Gépgyára, javítóműhelye, ércöntödéje és technikai árucikkek kereskedese 3 
jj ZOMBORBAN, apatini-utca, 6. sz. Saját házában. a
g g^- jH^APIXTAXOXX iKSK-Ili É -W B H5 rw. jjj

S Vállalkozik mindennemű gőzkazán és gépjavításokra, ércöntő, vas- és ércesztergályos munkákra. Továbbá a
2 ajánl gépszükségleti cikkeket, a legkiválóbb valódi bőrgépszijakat, kautsnk-csőveket, gnmmi árukat, sűrűsitő jJ
3 anyagokat, acéldobalkatrészeket, csavarokat és különféle szerszámokat. jjj
£ |p6gr- Tengeri morzsolok, pelyva, répavágók mindig raktáron, 3
2 Varrógépraktár. Bámulatos olcsó árak, 25 írttól kezdve. 5 évi biztos jótállás mellett. g
u in

£ Varrógépek javítása. Mipdennerqű varrógéprészek raktára. 3
£ Pontos és meghízható kiszolgálás. Legjutányosahb árak. 3
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462. szám. 
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Rém községben egy 300 forint évi fizetéssel java­

dalmazott rendőri állás leköszönés folytán üresedésbe 
jött, melyre ezennel pályázatot nyitunk, felhiván a pá­
lyázni óhajtókat, bogy szabályszerűen felszerelt kérvé­
nyeiket Rém község elöljáróságánál folyó évi ápri­
lis hó 30-áig annál inkább adják be, mert a később 
érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

Rémen, 1895. évi április hó 5-én.

Hirmann, Vancsura István,
jegyző. 2—2 biró.

1184. sz. 1895.

Kupuszina községben üresedésben levő és 
360 frt fizetéssel egybekötött irnok-végrehajtói 
állásra pályázatot hirdetek.

Folyamodók szabályszerűen felszerelt kérvé­
nyeiket folyó hó 30-ig ezen szolgabiróságnál 
nyújtsák be.

Apatin, 1895. ápril hó 8-án.
Főszolgabíró h. t.

HeixLi-ÜE;.
2—2 szolgabiró.

.~ M.

Preservativamként használta az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s izomcsúz vagy lobos bántalmaknál, ugy- 
~ sz>ntén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat.

Az állatok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
tejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 
értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel­

szívódik s az izmok rugalmassága gyorsán visszatér.
---------------------- 100—30

E megbecsülhetlen gazdasági kincs egyedüli raktára:
* M/

CVOGVSXERXÁRA ZOMBORBA.M. 
Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 5 üveg ára 5 frt. *1

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és kőnyomdájából.

Pályázat.
A zombori általános ipartesttiletnél a jegyzői állás 

üresedésbe jött, mely állás 300 frt fizetés havi előleges 
részletekben van összekötve, ezennel pályázatot nyitok.

A kellően felszerelt folyamodványok alólirottlioz 
f, évi április hó 30-ig nyújtandók . be, mert a 
később érkező kérvények tekintetbe vétetni nem fognak.

Zomborban, 1895. április hó 16.

ipartestületi elnök.

Árverési hirdetmény.
A néhai Gyalokay Rozália hagyatékát képező, 

Zomborban, Flórián-utca és Széclienyi-körut sarkán 
fekvő, 437. számú ház, a hozzá tartozó két kert 
és udvarból álló 8105/12 □ öl beltelekkel együtt 
az itteni telekkönyvi árverési teremben 1895-ik 
évi május hó 7-én d. u. 3 órakor bírói ár­
verésen el fog adatni.

Bánatpénz 201 frt 60 kr, a többi vételár 
két hó alatt fizetendő le.

Zombor, 1895. évi ápril hó 11-én.

Lippert Ferenc,
2—2 ügyvéd.

Hirdetmény.
Korcsmái felszerelések és borok, 

üres hordók, kádak stb. kellékek 
jutányos áron eladók, esetleg a 
felszerelés haszonbérbe is 
adatik egy vagy több évre két 
korcsmái helyiséggel együtt. Bő­
vebb értesítést ad

ütvits fflladen özvegye
2—2 Zomborban, Hunyady-utca.
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MtUissík Érni!
ROSENFELD IGNÁC

ódon-árúk raktára
Zomborban, Zrinyi-utca.
Ajánlja magát a n. é. közönségnek minden­

nemű ódon férfi- és gyermek-ruhák, fehérnemű, 
régiségek és minden e szakba vágó tárgyak 
megvételére a legmagasabb árak mellett.

Egyúttal bátorkodom a n. é. közönség 
becses figyelmét felhívni nagy raktáramra, uj 
férfi- és gyermek-ruhákban (a tavaszi és nyári 
idényre) a legtinomabbtól a legolcsóbbig, külö­
nösen nagy választék gyermek-ruhákban (cos- 
tümök) a legelegánsabb kivitelben a legolcsóbb 
árak mellett, udon ruhák ajakra becseréltetnek. 
Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal 
eszközöltetnek; írásbeli vagy személyes meghívásra 
üzletileg, személyesen bárhol, sőt vidékre is min­
denkinek rendelkezésére állok.

Teljes tisztelettel

Rosenfeld Ignác.6-6
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